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Ulaz u dvoranu Velikog vijeća, Knežev dvor, Dubrovnik. Danas dio 
Kulturno povijesnog muzeja u Dubrovniku. Na nadvratniku ulaza 
je motto Dubrovačke Republike: »Obliti privatorum publica curate« 
(»Zaboravite osobne interese, brinite se za javne!«). Foto: Nenad Gattin.

Entrée de la salle du Conseil majeur du palais du Recteur à Dubrovnik 
faisant partie aujourd’hui du musée d’Histoire de Dubrovnik. Sur le 
linteau au-dessus de l’entrée on peut lire la devise de la République de 
Raguse: « Obliti privatorum publica curate » (« Oubliez vos intérêts 
privés, occupez-vous des aff aires publiques! »). Photo: Nenad Gattin.
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»... uvijek ću imati u vidu svoju prvu, pravu domovinu.«
Bošković, u Parizu 8. veljače 1774.

« ... j’aurai toujours à l’esprit ma première vraie patrie d’origine. »
Bošković, à Paris, le 8 février 1774

Boškovićev portret. Prema Paineovu portretu, crtež Pier-Francesco Martecchini, litografi ja 
Antonija Nardella, otisak Deyé in Venezia. Portret se nalazi ispred članka G. Cantù, »Ruggero 
Boscovich«, u: Galleria di Ragusei illustri (Ragusa: Pier Pier-Francesco Martecchini, editore e 
libraio, 1841), pp. 1-11. Zbirka rukopisa i starih knjiga, Nacionalna sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
(R2G-4°-12).

Portrait de Bošković d’après le portrait de Paine, dessin de Pier-Francesco Martecchini, lithographie 
d’Antonio Nardelli, empreinte Deyé in Venezia. Portrait se trouvant avant l’article de G. Cantù, « Ruggero 
Boscovich », dans Galleria di Ragusei illustri (Ragusa: Pier Pier-Francesco Martecchin i, editore e libraio, 
1841), pp. 1-11. Collection de manuscrits et de livres rares de la Bibliothèque nationale et universitaire de 
Zagreb (R2G-4°-12).
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Proslov

U prigodi 300. obljetnice rođenja (1711.–2011.) znamenitoga 
hrvatskog i svjetskog znanstvenika, Dubrovčanina i isusovca Ruđera 
Josipa Boškovića u Diplomatskoj akademiji Ministarstva vanjskih 
poslova i europskih integracija Republike Hrvatske priređena je i 
javnosti se predstavlja ova knjiga. Osobit poticaj za njezin nastanak 
proizlazi iz činjenice što je poput mnogih uglednika svojega doba 
djelovao i kao diplomat, pa se ovdje prikazuje i nastoji vrednovati 
upravo taj dio tih njegovih postignuća. 

Prepoznavši ovu zahvalnu temu za istraživanje u Diplomatskoj 
akademiji nastavlja se kontinuitet proučavanja svjetske i hrvatske 
diplomatske povijesti, što se odvija kroz domaće i međunarodne 
znanstvene simpozije te objavljivanje radova.1 U ovome posebnom 
izdanju, pak, hrvatski diplomat i znanstvenik Stjepan Špoljarić na 
jasan i pregledan način istražio je i predstavlja konkretne Boškovićeve 
diplomatske zasluge u ostvarivanju, zaštiti i promicanju vanjskopolitičkih 
interesa Dubrovačke Republike u kontekstu međunarodnih odnosa 
druge polovice 18. stoljeća. U svezi s tim aspektom njegova života i 
djelovanja, pored njegove povezanosti s vatikanskom i francuskom 
diplomacijom i ostvarenim kontaktima s mletačkom, austrijskom, 
španjolskom, poljskom, turskom, britanskom i američkom diplomacijom, 
ističe se njegova konstantna veza sa Senatom Dubrovačke Republike. 
Izabrane i ovdje analizirane Boškovićeve aktivnosti spadaju među 
ogledne primjere tajne i javne diplomacije njegova doba.

1 Svjetlan Berković (ur.), Međunarodni simpozij »Diplomacija Dubrovačke Republike«, Dubrovnik 
3.-5. rujna 1997, Zbornik Diplomatske akademije 3 (Zagreb: Diplomatska akademija Ministarstva 
vanjskih poslova Republike Hrvatske, 1998); i izdanje na engleskom / même édition en anglais 
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Préface

À l’occasion du 300e anniversaire de la naissance de Ruđer Josip 

Bošković (1711-2011), éminent savant croate de renommée mondiale, Ragusain 

et jésuite, l’Académie diplomatique du Ministère des Aff aires étrangères et 

de l’Intégration européenne de la République de Croatie a préparé ce livre 

destiné au grand public. L’impulsion particulière à la base de la rédaction 

d’un tel livre découle du fait que, comme de nombreux autres notables de son 

époque, Bošković exerça des fonctions de diplomate et nous allons ici tenter 

de présenter et d’évaluer cette partie de ses activités. 

Ayant reconnu ce thème comme gratifi ant, l’Académie diplomatique a 

donc poursuivi son travail sur l’étude de l’histoire diplomatique, aussi bien 

croate que mondiale, se déroulant au travers de symposiums nationaux 

et internationaux et de publications.1 Dans cette édition spéciale, Stjepan 

Špoljarić, diplomate et scientifi que croate, a étudié et présenté, d’une manière 

claire et transparente, les mérites diplomatiques concrets de Bošković dans la 

réalisation, la protection et la promotion des intérêts de la République de Raguse 

en matière de politique étrangère, dans le contexte des relations internationales 

de la deuxième moitié du XVIIIe siècle. Dans le cadre de cet aspect de sa vie et 

de son activité, outre ses liens avec les diplomaties pontifi cale et française et les 

contacts qu’il réalisa avec les diplomaties vénitienne, autrichienne, espagnole, 

polonaise, turque, britannique et américaine, sa relation avec le Sénat de la 

République de Raguse est constamment mise en avant. Les activités de 

Bošković, sélectionnées et étudiées dans cet ouvrage, font partie des modèles 

exemplaires de la diplomatie secrète et publique de son époque.

aussi: International Symposium »Diplomacy of the Republic of Dubrovnik«; Mladen Andrlić, Mirko 
Valentić (ur.), Simpozij »Hrvatska srednjovjekovna diplomacija«, Zbornik Diplomatske akademije 2 
(Zagreb: Diplomatska akademija Ministarstva vanjskih poslova Republike Hrvatske, 1999)
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U tom smislu ovaj izvorni rad postaje korisnim i autentičnim 
prilogom poznavanju Boškovićeva diplomatskog opusa, ali i oblika i 
načina diplomatskog djelovanja njegova doba. Prepoznaju se opseg i 
mehanizmi diplomacije kao sredstva za ostvarivanje određenih javnih 
politika i interesa. Knjiga postaje i dijelom literature  korisne svima koji 
se bave diplomatskom poviješću, odnosno diplomacijom, vanjskom 
politikom i međunarodnim odnosima. 

 Analiza konkretnih slučajeva Boškovićeva diplomatskog 
djelovanja za Dubrovačku Republiku u ovom radu popraćena 
je preslikama izvornih dokumenata, na kojima se i ovdje osobito 
zahvaljujemo Državnom arhivu u Dubrovniku, Zavodu za povijesne 
znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u Dubrovniku, 
Zavodu za povijest i fi lozofi ju znanosti Hrvatske akademije znanosti 
i umjetnosti u Zagrebu, Zbirci rukopisa i starih knjiga Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu, kao i knjižnici Bancroft Sveučilišta u 
Berkeleyu, SAD.

Knjiga je rezultat posebnog projekta Ministarstva vanjskih 
poslova i europskih integracija Republike Hrvatske, ostvarenog u 
Diplomatskoj akademiji uz fi nancijsku potporu  Samostalne službe 
za Hrvate u inozemstvu i kulturu, kao dio Programa obilježavanja 
300. obljetnice Boškovićeva rođenja, slijedom odluke Organizacij-
skoga odbora Vlade Republike Hrvatske zaduženoga za provedbu 
odluke Hrvatskog sabora o proglašenju 2011. »Godinom Ruđera Boš-
kovića«.

dr. sc. Mladen Andrlić, veleposlanik
ravnatelj Diplomatske akademije
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En ce sens, cette œuvre originale contribue, d’une manière utile et 

authentique, non seulement à la connaissance de l’action diplomatique 

de Bošković, mais aussi à la connaissance de la forme et des modes de 

fonctionnement de l’activité diplomatique à cette époque. La portée et les 

mécanismes de la diplomatie sont reconnus comme moyens de réalisation de 

certaines politiques et certains intérêts publics. Ce livre devient une lecture 

indispensable pour qui veut traiter de l’histoire diplomatique, de la diplomatie, 

de la politique étrangère et des relations internationales. 

La présente analyse de cas concrets relatifs à l’activité diplomatique de 

Bošković en faveur de la République de Raguse est accompagnée de copies de 

documents originaux. À cette occasion, nous remercions tout particulièrement 

les Archives nationales de Dubrovnik, l’Institut pour les Sciences historiques 

de l’Académie croate des Sciences et des Arts de Dubrovnik, l’Institut pour 

l’histoire et la philosophie des sciences de l’Académie croate des Sciences 

et des Arts de Zagreb, la Collection de manuscrits et de livres rares de la 

Bibliothèque nationale et universitaire de Zagreb ainsi que la bibliothèque 

Bancroft de l’Université de Berkeley aux Etats-Unis.

Le présent ouvrage est le résultat d’un projet spécial du ministère 

des Aff aires étrangères et de l’Intégration européenne de la République de 

Croatie, réalisé par l’Académie diplomatique avec le support fi nancier du 

Service indépendant pour les Croates à l’étranger et pour la culture, et il fait 

partie du Programme de célébration du 300e anniversaire de la naissance de 

Bošković, suite à la décision du Comité d’organisation près le gouvernement 

de la République de Croatie, chargé de la mise en œuvre de la décision du 

Parlement croate proclamant l’année 2011 « Année Ruđer Bošković ». 

Mladen Andrlić, D. Sc., ambassadeur,
directeur de l’Académie diplomatique
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Predgovor

U riznicu hrvatske povijesne baštine zasigurno pripada život i djelo 
znamenitog hrvatskog i svjetskog znanstvenika, Dubrovčanina i isusovca 
Ruđera Josipa Boškovića. Ove godine kada slavimo 300-tu obljetnicu 
njegova rođenja odajemo počast Boškoviću kao znanstvenom velikanu kako 
na hrvatskoj, tako i na međunarodnoj razini, prepoznajući odgovornost 
proučavanja i promidžbe različitih aspekata njegova životnog puta i djelovanja. 
Stoga je i Hrvatski sabor, na prijedlog Vlade Republike Hrvatske, ovu 
2011. proglasio »Godinom Ruđera Boškovića«, kojoj su najviši pokrovitelji 
predsjednik Republike Hrvatske dr. sc. Ivo Josipović, predsjednik Hrvatskoga 
sabora gospodin Luka Bebić i predsjednica Vlade Republike Hrvatske 
gospođa Jadranka Kosor.

U svojstvu potpredsjednika Vlade i ministra vanjskih poslova i europskih 
integracija Republike Hrvatske, s ponosom ističem kako je inicijativom 
hrvatske diplomacije postignuto da se ova važna obljetnica obilježava i u 
inozemstvu. Pokrovitelj Boškovićeve obljetnice na međunarodnoj razini 
je Organizacija Ujedinjenih naroda za obrazovanje, znanost i kulturu 
(UNESCO) sa sjedištem u Parizu. U Italiji, gdje je Bošković najduže 
djelovao, proslavu obljetnice organiziraju znanstvene ustanove okupljene oko 
projekta izdanja njegovih sabranih djela i korespondencije, na čelu kojega je 
uz talijansku Nacionalnu akademiju znanosti (Accademia Nazionale delle Scienze) 
i Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti. Napokon, i Kraljevsko društvo 
(Royal Society), akademija čiji je Bošković bio član, njemu u čast u Londonu 
organizira tematsku izložbu.

O međunarodnom karakteru obljetnice Boškovićeva rođenja svjedoče 
inicijative naše diplomacije, poput organizacije »Boškovićeva dana« na 
Papinskom sveučilištu Gregorijana u Rimu, postavljanje spomenika Ruđeru 
Boškoviću, rad svjetski poznatoga hrvatskog kipara Ivana Meštrovića, u 
Milanu, i tiskanje prigodne poštanske marke u suradnji Vatikanske pošte i 
Hrvatske pošte. U tom kontekstu Diplomatska akademija pri Ministarstvu 
vanjskih poslova i europskih integracija pripremila je i ovu knjigu, autora 
Stjepana Špoljarića, koja je posvećena nešto manje poznatom, ali vrlo 
značajnom diplomatskom aspektu Boškovićeva života i rada u drugoj polovici 
18. stoljeća. 
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Avant-propos

La vie et l’œuvre de Ruđer Josip Bošković, éminent savant croate de 
renommée mondiale, Ragusain et jésuite, font sans conteste partie du trésor du 
patrimoine historique croate. En cette année où nous célébrons le 300e anniversaire 
de sa naissance, nous voudrions rendre hommage au grand savant qu’était Bošković, 
tant au niveau croate qu’international, reconnaissant notre part de responsabilité 
dans l’étude et la promotion des diff érents aspects de sa vie et de son activité. 
En conséquence, le Parlement croate a, sur proposition du gouvernement de la 
République de Croatie, proclamé l’année 2011 « Année Ruđer Bošković » sous le haut 
parrainage de M. Ivo Josipović, D. Sc., président de la République de Croatie, de M. 
Luka Bebić, président du Parlement croate et de Mme Jadranka Kosor, présidente 
du gouvernement de la République de Croatie.

En qualité de vice-président du gouvernement et de ministre des Aff aires 
étrangères et de l’Intégration européenne de la République de Croatie, je souligne avec 
fi erté que, grâce à son initiative, la diplomatie croate a réussi à organiser à l’étranger 
également la célébration de cet anniversaire important. Le parrain de l’anniversaire 
de la naissance de Bošković au niveau international est l’Organisation des Nations 
Unies pour l’éducation, la science et la culture (UNESCO) dont le siège est à Paris. 
En Italie, où Bošković a travaillé le plus longtemps, cette célébration est organisée 
par des institutions scientifi ques réunies autour d’un projet d’édition de ses œuvres 
complètes et de sa correspondance, sous la direction de l’Académie nationale des 
sciences (Accademia Nazionale delle Scienze) en collaboration avec l’Académie croate des 
Arts et des Sciences. Et pour terminer, la Société royale (Royal Society), dont Bošković 
a été membre, organise en son honneur une exposition thématique à Londres.

Des initiatives de la diplomatie croate telles l’organisation d’une « Journée 
Bošković » à l’Université pontifi cale grégorienne de Rome ou la mise en place à 
Milan du monument consacré à Ruđer Bošković, œuvre du célèbre sculpteur croate 
Ivan Meštrović, ainsi qu’un timbre commémoratif émis en coopération entre les 
postes du Vatican et de la Croatie, sont autant de preuves du caractère international 
de l’anniversaire de la naissance de Bošković. C’est dans ce contexte que l’Académie 
diplomatique près le Ministère des Aff aires étrangères et de l’Intégration européenne 
a préparé ce livre dont l’auteur est Stjepan Špoljarić, dédié à l’aspect diplomatique 
moins connu mais tout aussi important de la vie et de l’activité de Bošković dans la 
deuxième moitié du XVIIIe siècle. 
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Bošković svoje diplomatsko djelovanje započinje kao isusovac u službi 
vatikanske diplomacije, a završava kao francuski državljanin i ravnatelj optike 
u francuskom Ministarstvu mornarice, ostvarujući kao ugledni znanstvenik 
brojne i značajne kontakte s mletačkom, austrijskom, španjolskom, 
turskom, britanskom, poljskom, pa čak i američkom diplomacijom. Unatoč 
povremenom karakteru njegova diplomatskog djelovanja i unatoč brojnim 
vezama s drugim diplomacijama, Bošković je cijelog života u neprekidnom 
kontaktu s domovinom, djelujući u interesu svoga rodnoga grada. Potvrđuje 
to kontinuirana prepiska ne samo s rodbinom, nego i sa Senatom, nositeljem 
vanjske politike Dubrovačke Republike.

U korespondenciji sa Senatom Bošković se dokazuje kao osoba kojoj
je služenje vlastitoj domovini bio životni poziv, što potvrđuju i brojni 
primjeri navedeni u ovoj knjizi. Osim spremnosti odazvati se molbama 
dubrovačkog Senata za pomoć u zastupanju vanjskopolitičkih interesa rodne 
Republike, Bošković je čak i sām predlagao mjere za njihovo uspješnije 
promicanje. Knjiga koju predajemo javnosti posvećena je upravo proučavanju 
diplomatskog djelovanja poznatog znanstvenika, kao i značaju Dubrovačke 
Republike kao Boškovićeve domovine. O tome najbolje svjedoče riječi 
Luigija Tomagnina, njegova osobnog tajnika, kojima je dubrovački Senat 
obavijestio o smrti njihova sugrađanina: »Domovina je izgubila najvećeg 
čovjeka Europe«. 

Živeći i djelujući u europskom kontekstu Bošković je kao najveću 
vrijednost sačuvao vjernost domovini. Time i danas za Republiku Hrvatsku, 
baštinicu diplomatske tradicije Dubrovačke Republike, Bošković ostaje 
primjerom i putokazom u njezinim nastojanjima da ostvari članstvo u 
Europskoj Uniji, unutar koje će Hrvatska na čvrstim temeljima svog identiteta 
nastaviti promicati svoje interese u novim uvjetima, u kontekstu europske 
civilizacije kojoj oduvijek i pripada.

Gordan Jandroković,
potpredsjednik Vlade 

i ministar vanjskih poslova i europskih integracija 
Republike Hrvatske
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Bošković commença son activité diplomatique en tant que jésuite au service de 
la diplomatie pontifi cale mais fi nit comme citoyen français et directeur de l’optique au 
ministère de la Marine réalisant, en qualité d’éminent savant et de jésuite, de nombreux 
contacts importants avec les diplomaties vénitienne, autrichienne, espagnole, turque, 
britannique, polonaise et même américaine. En dépit de la nature intermittente de ses 
activités diplomatiques et malgré de nombreuses relations avec les autres diplomaties, 
Bošković fut, pendant sa vie entière, en contact permanent avec son pays d’origine, 
agissant dans l’intérêt de sa ville natale. En témoigne non seulement la correspondance 
continue qu’il échangea avec sa famille mais aussi celle qu’il échangea avec le Sénat, 
titulaire de la politique étrangère de la République de Raguse.

Dans sa correspondance avec le Sénat ragusain, Bošković se révèle comme 
une personne pour qui servir la patrie était sa raison d’être, ce que confi rment de 
nombreux exemples donnés dans ce livre. Outre l’empressement mis à répondre aux 
appels à l’aide du Sénat ragusain dans la représentation des intérêts de son pays natal 
en matière de politique étrangère, Bošković proposait lui-même des mesures pouvant 
aider à la promotion réussie de ces intérêts. Le présent ouvrage mis à la disposition 
du grand public est consacré à l’étude de l’activité diplomatique du célèbre savant et 
à l’importance qu’avait pour lui sa patrie, la République de Raguse. Les paroles de 
Luigi Tomagnino, son secrétaire personnel, informant le Sénat ragusain de la mort 
de leur concitoyen, en sont le meilleur témoin: « La Patrie a perdu le plus grand 
homme de l’Europe. »

 Vivant et travaillant dans un contexte européen, Bošković considérait 
la fi délité à sa patrie comme la plus grande des valeurs. C’est pourquoi pour la 
République de Croatie, héritière de la tradition diplomatique de la République de 
Raguse, Bošković reste, à l’heure actuelle encore, un exemple et un point de repère 
vers son objectif qui est d’adhérer à l’Union européenne dans laquelle la Croatie, 
sur les solides fondements de son identité, continuera à promouvoir ses intérêts dans 
les nouvelles conditions d’un contexte de civilisation européenne à laquelle elle 
appartient depuis toujours.

Gordan Jandroković,
vice-président du gouvernement 

et ministre des Aff aires étrangères et de l’Intégration européenne 
de la République de Croatie
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Uvod

O karakteru diplomatskog djelovanja Ruđera Josipa Boškovića 
(Dubrovnik, 18. svibnja 1711. – Milano, 13. veljače 1787.) svjedoči njego-
va tek posthumno objavljivana korespondencija.1 Za razliku od djela 
koja je tiskao za života, Bošković se u pismima ne posvećuje isključi-
vo znanstvenim temama iz matematike ili fi zike.2 Prema sadržaju ta se 
pisma mogu podijeliti na privatna, koja je Bošković upućivao bliskim 
članovima obitelji (primjerice sestri Anici te braći Božu i Baru), i javna, 
koja je upućivao službenim predstavnicima tadašnjih međunarodnih 
političkih subjekata. Iz pisama javnog karaktera proizlazi da se Boško-
vić često tijekom života nalazio u različitim diplomatskim ulogama. Od 
pisama u kojima se on obraća papinskim državnim tajnicima, ministri-
ma vanjskih poslova ili veleposlanicima raznih zemalja osobito se ističe 
njegovo kontinuirano izvještavanje i komunikacija sa Senatom Dubro-
vačke Republike. 

Da bih prikazao taj aspekt njegova života i rada odlučio sam se 
za izbor nekoliko reprezentativnih slučajeva3 u kojima je Bošković u 
rasponu od dva desetljeća (1755. - 1776.) neposredno bio umiješan u za-
stupanje vanjskopolitičkih interesa Dubrovačke Republike.

U istraživanju sam se rukovodio tezom o koristi od istraživanja 
diplomatske povijesti koju je Vladimir Ibler izrekao upravo na primje-
ru Dubrovačke Republike: »Jer pored svih dalekosežnih promjena na 
međudržavnoj političkoj sceni i uvijek novih konkretnih situacija što ih 
protok vremena sa sobom donosi, postoje i neke konstante određene 
geopolitičkim i nekim drugim trajnim ili bar trajnijim faktorima i ne-
kim gotovo neprolaznim svojstvima pojedinih etnikuma i civilizacija. 
A Dubrovačka je Republika, po svemu sudeći, o tome skupila vrijedna 
iskustva.«4
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Introduction

La correspondance publiée à titre posthume1 témoigne le mieux 
du caractère de l’activité d’ordre diplomatique de Ruđer Josip Bošković 
(Dubrovnik, 18 mai 1711 - Milan, 13 février 1787). Dans ses lettres, contrairement 
aux œuvres publiées durant sa vie, Bošković ne s’est pas consacré uniquement 
à des thèmes scientifi ques de mathématiques ou de physique.2 Selon leur 
contenu, ces lettres peuvent être divisées en courrier privé, adressé aux 
membres proches de sa famille (par exemple à sa sœur Anica et à ses frères 
Božo et Baro) et en courrier public adressé aux représentants offi  ciels des 
organes politiques internationaux de l’époque. Toute sa vie, Bošković a 
souvent joué un rôle important dans la diplomatie, ce qui ressort de ses lettres 
à caractère public. Dans ces dernières, adressées à des secrétaires d’État 
pontifi caux, à des ministres des Aff aires étrangères ou à des ambassadeurs de 
diff érents pays, l’accent est mis sur ses rapports continus et sa communication 
avec le Sénat de la République de Raguse.

 Afi n de montrer cet aspect de sa vie et de son travail, je me suis décidé 
à choisir quelques cas représentatifs3 pour lesquels Bošković, en l’espace de 
deux décennies (1755-1776), a été directement mêlé à la représentation des 
intérêts de la République de Raguse en matière de politique extérieure. 

L’idée directrice de ma recherche a été l’utilité de l’analyse de l’histoire 
diplomatique développée par Vladimir Ibler sur l’exemple de la République 
de Raguse: « Parce que, malgré tous les changements de grande ampleur 
sur la scène politique internationale et les nouvelles situations concrètes se 
développant avec le temps, il existe également des constantes déterminées par 
certains facteurs géopolitiques ou autres facteurs permanents, ou en tout cas 
plus ou moins stables, ainsi que par des propriétés quasiment intemporelles 
de certains ethnicums et civilisations en particulier. Et, tout bien considéré, il 
semblerait que la République de Raguse ait recueilli de précieuses expériences 
dans ce domaine. »4

08 korektura.indd   17 25.5.2011   21:35:19



18

Slučajevi Boškovićeva diplomatskog djelovanja
za Dubrovačku Republiku

»Makedonska regimenta« (1755.)

Pismo od 21. srpnja 1755., koje je Senat Dubrovačke Republike 
uputio Boškoviću u Rim, započinje riječima: »Trud koji ste iskazali 
za interese domovine potiče nas preporučiti se i Vama da svojom 
poduzetnošću pridonesete uspjehu jedne javne stvari od izvanred-
ne važnosti.«5 Premda je to pismo prvo zabilježeno svjedočanstvo 
o Boškovićevoj diplomatskoj ulozi za stvari Dubrovačke Republike, 
njegove uvodne riječi dokazuju da je slavni znanstvenik svojim očito 
i prijašnjim zalaganjem već stekao političko povjerenje rodnog grada.

Predmet tog pisma doista je bio od »izvanredne važnosti« (di 
straordinaria premura) za Republiku te je zahtijevao hitnu diplomatsku 
akciju. Naime, Senat izvješćuje Boškovića da »neki službenici Napulj-
skog kralja« - kojima je na čelu tadašnji »guverner oružja napuljskog 
kralja u Dubrovniku« Pietro La Guardia6 - novače ljudstvo s teritori-
ja Osmanskog Carstva u vojnu postrojbu pod nazivom »il regimento 
dei Macedoni«. Ta aktivnost predstavnika Napuljskoga Kraljevstva 
na području Osmanskog Carstva ugrožavala je tradicionalno neutral-
ni vanjskopolitički status Dubrovačke Republike jer su novaci na putu 
za Italiju ukrcavani u dubrovačkoj luci. Senat je opravdano strahovao 
od turske odmazde prisjećajući se u pismu Boškoviću sličnih okolnosti 
koje su 1683. izazvale prijetnju osmanskoga velikog vezira Kara Musta-
fe da će razoriti Dubrovnik.

Pozivanje Senata na prijašnje povijesno iskustvo neposredno je 
vezano i za postojanje »guvernera oružja« (il governatore dell armi) u Du-
brovniku. Naime, još 1678. Dubrovačka Republika je zbog prijetnje 
velikog vezira Kara Mustafe od Kraljevine Španjolske zatražila vojnu 
pomoć. Iste godine iz Napuljskoga Kraljevstva, tada podređenog špa-
njolskom kralju, poslana je u Dubrovnik konkretna vojna pomoć na 
čelu s vojnim zapovjednikom, zaduženim za organizaciju obrane gra-
da. Premda je taj strani časnik pristigao za potrebe pojedinačnog sluča-
ja, i to na zahtjev Dubrovačke Republike, tu je situaciju Napuljsko Kra-
ljevstvo iskoristilo da u gradu trajno zadrži svoga vojnog predstavnika. 
Funkcija »guvernera oružja« održala se sve do propasti Dubrovačke 
Republike, ali je ona s vremenom znatno izmijenjena. Vojni zapovjed-
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Quelques cas de l’activité diplomatique de Bošković en 
faveur de la République de Raguse 

 Le « Régiment de Macédoine » (1755)

La lettre du 21 juillet 1755 adressée par le Sénat de la République de Raguse à 
Bošković, qui se trouvait alors à Rome, commence par ces mots: « L’eff ort que vous 
avez fourni pour défendre les intérêts de la patrie nous encourage à nous adresser 
de nouveau à vous pour que vous et votre esprit d’entreprise contribuiez au succès 
d’aff aires publiques d’une importance extraordinaire. »5 Bien que cette lettre soit le 
premier témoignage du rôle diplomatique de Bošković en faveur des aff aires de la 
République de Raguse, ces mots d’introduction révèlent que le célèbre savant a su, 
avec son engagement précédent, gagner la totale confi ance politique de sa ville natale. 

L’objet de cette lettre était vraiment « d’une importance extraordinaire »
 (di straordinaria premura) pour la République et exigeait une action diplomatique 
d’urgence, c’est-à-dire que le Sénat informait Bošković que « certains agents du roi 
de Naples », dirigés par le « gouverneur d’armes du roi de Naples à Dubrovnik » qui 
était à cette époque Pietro La Guardia6, recrutaient des hommes sur le territoire de 
l’Empire ottoman pour les incorporer à l’unité militaire appelée « il regimento dei 
Macedoni ». Cette activité du représentant du Royaume de Naples, sur le territoire
de l’Empire ottoman, menaçait le statut de neutralité traditionnelle de la politique 
étrangère de la République de Raguse parce que les recrues, en route vers l’Italie, 
étaient embarquées au port de Dubrovnik. Le Sénat avait des motifs raisonnables 
de craindre des représailles turques, rappelant dans la lettre adressée à Bošković 
que des circonstances semblables, en 1683, avaient abouti à la menace du grand 
vizir ottoman, Kara Mustafa, de détruire Dubrovnik.

La référence du Sénat à une expérience historique préalable est 
directement liée à l’existence du « gouverneur d’armes » (il governatore dell armi)
à Raguse. En 1678, en raison de la menace du grand vizir Kara Mustafa, 
la République de Raguse s’était alors adressée au Royaume d’Espagne, lui 
demandant une aide militaire. La même année, le Royaume de Naples, à cette 
époque soumis au roi d’Espagne, avait envoyé une aide militaire concrète 
à Raguse avec, à sa tête, un commandant militaire chargé d’organiser la 
défense de la ville. Bien que cet offi  cier étranger ait été envoyé pour un cas 
bien particulier, et cela à la requête de la République de Raguse, le Royaume 
de Naples profi tera de cette situation pour maintenir en permanence son 
représentant militaire dans la ville. La fonction de « gouverneur d’armes » s’est
maintenue jusqu’à la chute de la République de Raguse mais, avec le temps, 
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nik je zadržao naslov, ali kao vojni izaslanik Napuljskog Kraljevstva, 
dok je pri stupanju na dužnost prisezao na vjernost Dubrovačkoj Re-
publici.7

Unatoč tomu što je Republika uspjela integrirati funkciju »guver-
nera oružja« radi očuvanja svoje neovisnosti, da je njegova stalna na-
zočnost bila potencijalni izvor budućih zaoštravanja odnosa s moćnim 
Osmanskim Carstvom potvrđuje upravo ovaj slučaj iz 1755. Tom sluča-
ju prethodi činjenica da je nakon kratkog razdoblja austrijske vladavi-
ne 1733. vlast nad Napuljem stekao Karlo III., pripadnik španjolskog 
ogranka dinastije Bourbona. Novi napuljski vladar 1740. osnovao je voj-
nu postrojbu »Reggimento Reale Macedonico« koja je već samim ime-
nom odavala podrijetlo regrutiranih vojnika.8 To znači da slučaj iz 1755. 
na vidjelo iznosi već uhodanu praksu novačenja s teritorija Osmanskog 
Carstva, za koje je očigledno bio zadužen upravo napuljski »guverner 
oružja« u Dubrovniku. Takvo postupanje napuljskog vojnog izaslanika 
nije moglo proći neopaženo Visokoj Porti jer je ona u Dubrovniku imala 
svog stalnog predstavnika u rangu konzula, koji je nosio naslov »emin«.9

Nakon izlaganja tog slučaja dubrovački Senat izvještava Boškovi-
ća o poduzetim diplomatskim akcijama. Tako je Senat u Napulj poslao 
dubrovačkog nadbiskupa Milkovića, a od pape Benedikta XIV. zatražio 
posredovanje koje bi se sastojalo od papinskog »breve« adresiranog na 
napuljskoga kralja. Ishođenje Papinog posredništva u ovoj stvari Senat 
je povjerio uglednom dubrovačkom isusovcu o. Benediktu Stayu (Stoj-
ković, 1714. - 1801.), predavaču retorike i historije na rimskoj Sapienzi. 

Napokon, pismo iz 1755. završava molbom Senata Boškoviću 
da se i on pridruži u zagovoru Republike. Upravo stoga što je ta mo-
lba sročena općenito bez konkretnih uputa,10 može se pretpostaviti 
da je Bošković već prije bio u sličnim prilikama da pomogne u vanj-
skopolitičkim stvarima Dubrovačke Republike, pa mu nije trebalo 
detaljno objašnjavati što se od njega očekuje. Dakako, molba Senata 
podrazumijevala je Boškovićevu pomoć o. Stayu u ishođenju Papine 
potpore.

Za taj prvi poznati slučaj Boškovićeva diplomatskog djelovanja za 
Dubrovačku Republiku, nažalost, nemamo daljnjih dokumenata. Me-
đutim, da je ta diplomatska akcija urodila plodom može se zaključiti po 
tome što se nakon 1755. Dubrovčani više ne žale na »guvernera oružja«, 
kao i po tome što ne postoji nikakva kasnija prijetnja ili prosvjed Visoke 
Porte zbog tog slučaja.11

08 korektura.indd   20 25.5.2011   21:35:20



21

elle changea considérablement. Le représentant militaire garda le titre, mais 
en qualité d’attaché militaire du Royaume de Naples alors que, lors de sa prise 
de fonction, il prêtait serment d’allégeance à la République de Raguse.7

Bien que la République ait réussi à intégrer la fonction de ce 
« gouverneur d’armes » afi n de préserver son indépendance, la présence 
permanente de ce dernier est source potentielle de détérioration future des 
relations avec le puissant Empire ottoman, ce dont témoigne justement le 
cas de 1755. Après une courte période de domination autrichienne, Naples 
passe sous le contrôle de Charles III, membre de la branche espagnole de la 
Maison de Bourbon. En 1740, le nouveau monarque crée l’unité militaire dite 
« Reggimento Reale Macedonico » et dont le nom prouve bien l’origine des 
recrues.8 Le cas de 1755 met donc en évidence la pratique déjà bien établie de 
recrutement sur le territoire de l’Empire ottoman, pratique dont était chargé, 
bien sur, le « gouverneur d’armes » napolitain à Raguse. Un tel comportement 
de l’attaché militaire ne pouvait pas passer inaperçu pour la Sublime Porte 
puisqu’elle avait à Raguse son représentant permanent, au rang de consul, 
portant le nom de « emin ».9

Après présentation du cas, le Sénat de Raguse informe Bošković 
des actions diplomatiques entreprises et envoie à Naples l’archevêque de 
Raguse, Milković, pour solliciter du pape Benoît XIV une médiation sous
forme de bref apostolique (« breve ») adressé au roi de Naples. Le Sénat confi a 
l’obtention d’une telle intervention du pape dans cette aff aire à l’éminent 
jésuite de Raguse, l’abbé Benedikt Stay (Stojković, 1714 - 1801), professeur de 
rhétorique et d’histoire à l’université Sapienza de Rome.

La lettre du Sénat de 1755 s’achève en priant Bošković de bien vouloir 
s’associer à cette intercession en faveur de la République. Cette demande étant 
formulée d’une façon générale, sans instructions précises,10 il est à supposer 
que Bošković se soit déjà trouvé dans des situations semblables et qu’il ait 
déjà aidé la République en matière de politique étrangère et qu’il n’était donc 
pas nécessaire de lui expliquer en détail ce qu’il devait faire. Naturellement, 
la demande du Sénat sous-entendait aussi que Bošković allait aider le père 
Stay dans le processus d’obtention de l’appui du pape.

Pour ce premier cas connu de l’activité diplomatique de Bošković, il 
n’existe malheureusement pas de documents détaillés. Il est cependant 
possible de conclure que cette action diplomatique fut fructueuse car, après 
1755, les Ragusains ne se plaignent plus du « gouverneur d’armes » et il n’existe
plus aucune menace ou acte de protestation de la part de la Sublime Porte en 
liaison avec cette aff aire.11
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Slučaj Louis Viani (1756.)

Dok prijašnji slučaj daje naslutiti da je Bošković već niz godina 
uživao povjerenje dubrovačkog Senata, dotle je od 1756. sačuvana ko-
respondencija koja to izričito potvrđuje. Boškovićeva diplomatska ak-
tivnost iz 1756.12 zanimljiva je zbog činjenice da se on istodobno našao 
u dvostrukoj ulozi papinskog i dubrovačkog diplomata. Naime, Repu-
blika Lucca zatražila je početkom 1756. od pape Benedikta XIV. po-
moć u zemljišnom sporu s Velikim Vojvodstvom Toscane. Pritom su 
predstavnici Lucce izrazili želju da interes njihove Republike zastupa 
Bošković, tada u Italiji već poznat kao vrstan geodet koji je izradio pre-
ciznu geografsku kartu Papinske Države.13 Papa je uz pristanak gene-
rala Družbe Isusove o. Lugija Centurionea i uz potporu državnog taj-
nika Svete Stolice msgr. Silvija Valentija Gonzage povjerio Boškoviću 
diplomatsku misiju zastupanja Republike Lucce, gdje je Dubrovčanin 
doputovao već sredinom ožujka 1756. Međutim, već sredinom travnja u 
Luccu stiže pismo dubrovačkog Senata u kojem se od Boškovića traži 
žurna diplomatska akcija.14 Kako se Bošković time našao u delikatnoj 
poziciji dvostruke diplomatske uloge, svjedoči njegovo pismo kardina-
lu Valentiju od 28. svibnja u kojemu iznosi »dvije različite dužnosti s 
kojima se suočavam«.15

Razlog zbog kojega se dubrovački Senat našao u neprilici Boško-
vić opisuje u diplomatskoj formi promemorije koju 22. lipnja upućuje 
papi Benediktu XIV. i tadašnjem veleposlaniku Francuskoga Kraljev-
stva u Rimu Étienneu-Françoisu, grofu de Stainvilleu.16 Na početku 
promemorije Bošković iznosi slučaj: »Gospodin Luigi [Louis] Viani, 
stari kapetan francuske mornarice, rodom iz okolice Marseillea, na-
stanivši se nedavno u Dubrovniku, s još nekim francuskim trgovcima, 
počeo je prije više od jedne godine na privatnom gradilištu [dubrovač-
ke] države graditi brod, rekavši da je trgovački, ali za kojega se kasnije 
vidjelo da zbog svoje veličine može konkurirati Englezima. Istodob-
no pronio se glas diljem Jadrana da se u državi Dubrovniku grade i 
opremaju francuski brodovi protiv Engleza… Veleposlanik Engleske u 
Carigradu pisao je Republici… da će se Republika smatrati neprijate-
ljem.«17

Dakle, u prvom stavku promemorije pod poglavljem »Fatto« 
(»Činjenica«) Bošković izlaže predmet spora. U dubrovačkoj luci Gruž 
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L’aff aire Louis Viani (1756)

Le cas précédent laisse entendre que, d’une part, Bošković a joui pendant 
de nombreuses années de la confi ance du Sénat de Raguse alors que, d’autre 
part, la correspondance conservée après 1756, confi rme explicitement cette 
confi ance. L’activité diplomatique de Bošković, à partir de 1756,12 est intéressante 
du fait qu’il jouait le double rôle de diplomate pontifi cal et ragusain. Au début 
de 1756, la République de Lucques demande de l’aide au pape Benoît XIV 
dans un diff érend foncier avec le Grand-duché de Toscane. Les représentants 
de Lucques expriment le souhait que les intérêts de leur République soient 
défendus par Bošković, déjà connu en Italie comme excellent géomètre 
ayant corrigé la carte géographique de l’État pontifi cal.13 Le pape, avec le 
consentement du supérieur général de la Compagnie de Jésus, l’abbé Luigi 
Centurione, et avec le soutien du secrétaire d’État du Saint-Siège, Mgr Silvio 
Valenti Gonzaga, charge Bošković d’une mission diplomatique dont l’objet 
était de représenter la République de Lucques où le Ragusain arriva vers le 
milieu de mars 1756. Cependant, à la mi-avril, une lettre du Sénat ragusain 
arrive à Lucques demandant à Bošković une action diplomatique d’urgence.14 
Sa lettre du 28 mai, adressée au cardinal Valenti et dans laquelle il expose les 
« deux fonctions diff érentes auxquelles je suis confronté˝»15 atteste combien ce 
double rôle diplomatique fut délicat pour Bošković.

La raison pour laquelle le Sénat ragusain se trouva en diffi  culté est 
décrite par Bošković dans son aide-mémoire, rédigé sous forme diplomatique, 
et adressé le 22 juin au pape Benoît XIV et à l’ambassadeur du Royaume de 
France à Rome, Étienne-François, comte de Stainville.16 Bošković expose le cas
au début de son aide-mémoire: « Monsieur Luigi [Louis] Viani, ancien capitaine 
de la marine française, natif des environs de Marseille et installé récemment 
à Raguse, avec d’autres négociants français, commença, il y a plus d’un an, 
à construire un vaisseau sur le chantier naval privé de l’État [ragusain], le 
déclarant vaisseau de commerce alors que l’on put constater plus tard, en raison 
de sa taille, que ce navire pouvait en fait rivaliser avec ceux des Anglais. En 
même temps, la rumeur se répandit à travers toute l’Adriatique que, dans l’État 
de Raguse, se construisaient et s’armaient des vaisseaux français contre les 
Anglais… L’ambassadeur d’Angleterre à Constantinople a écrit à la République 
pour lui dire… que la République serait considérée comme un état ennemi. »17

Bošković expose donc l’objet du diff érend dans le premier paragraphe 
de son aide-mémoire, dans le chapitre « Fatto » (« Fait »). Dès novembre 
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još u studenom 1754. francuski državljanin Viani naručio je gradnju 
trgovačkog broda. Neuobičajena veličina broda inače bi vjerojatno 
kod posjetitelja otvorene dubrovačke luke izazvala samo poslovičnu 
radoznalost da se njegova gradnja nije odužila sve do 1756., dakle 
u jeku Sedmogodišnjeg rata (1754. - 1763.) između Francuske i Velike 
Britanije. U tom kontekstu činjenica da je veliki brod u Gružu gradila 
skupina Francuza pobudila je sumnju da je zapravo riječ o brodu za 
francusku ratnu fl otu. Tu je sumnju još više podupirala Vianijeva na-
rudžba velikih količina drvne građe iz Albanije, koja se u Gružu ukrca-
vala na trgovačke brodove pod švedskom zastavom te je bivala odvože-
na u nepoznatom smjeru.18

Kako je Dubrovnik bio u središtu ne samo dinamične trgovine 
nego i brzog protoka informacija, ne čudi stoga da je upravo u jeku 
izbijanja francusko-britanskog rata ta glasina ubrzo izazvala oštar pro-
svjed Sir Jamesa Portera, britanskog veleposlanika u Carigradu upu-
ćen Visokoj Porti, kao i ozbiljnu prijetnju Dubrovačkoj Republici da će 
britanska ratna fl ota zaplijeniti dubrovačke trgovačke brodove diljem 
Mediterana.

U nastavku promemorije Bošković iznosi da takva prijetnja ugro-
žava opstanak Dubrovnika, koji se temelji na trgovini, pri čemu on na-
vodi podatak o stotinu brodova dubrovačke trgovačke fl ote. A upra-
vo zbog trgovine, kao glavnog izvora dubrovačkih prihoda, Bošković 
naglašava da je Republika oduvijek njegovala dobre odnose sa svima, 
promičući mir. U završnom poglavlju promemorije, naslovljenom 
»Obrazloženja« (»Ragioni«), Bošković izrijekom navodi da je Dubro-
vačka Republika »neutralna država« (uno stato neutrale).19

Nakon izlaganja tog slučaja Bošković predlaže rješenje spora pod 
poglavljem »Zahtjev« (»Richiesta«): »da se obustavi gradnja ovog bro-
da i da se podanicima u dubrovačkoj državi zabrani gradnja bilo kojeg 
drugoga sve dok traje rat.«20

U toj se promemoriji stječu svi bitni elementi »slučaja Viani«. 
Prvo je važno osvrnuti se na adresate promemorije jer riječ je o glavnim 
akterima preko kojih Bošković nastoji pozitivno riješiti taj vanjskopoli-
tički spor. Bošković se na prvome mjestu obraća papi Benediktu XIV. 
jer je on sâm u tome trenutku aktivni sudionik papinske diplomacije, 
ali i zbog toga što se Dubrovnik inače tradicionalno, kako je to vid-
ljivo iz prethodnog slučaja »makedonske regimente«, obraća papama 
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1754, le citoyen français Viani avait ordonné la construction d’un vaisseau 
de commerce dans le port de Raguse, Gruž. D’habitude, la taille insolite du 
vaisseau n’aurait suscité, chez les visiteurs de ce port ouvert de Raguse, rien 
d’autre que leur curiosité proverbiale si sa construction n’avait duré jusqu’en 
1756, c’est-à-dire au beau milieu de la guerre de Sept Ans (1754 - 1763) entre la 
France et la Grande- Bretagne. Dans un tel contexte, le fait que le grand vaisseau 
de Gruž ait été construit par un groupe de Français a éveillé les soupçons qu’il 
s’agissait en réalité d’un vaisseau pour la fl otte de guerre française. En outre, 
cette suspicion a été renforcée par une commande de grandes quantités de 
bois en provenance d’Albanie et embarquées à Gruž sur des vaisseaux battant 
pavillon suédois et transportant ce bois dans une direction inconnue.18

Raguse ayant non seulement été un centre de commerce dynamique mais 
aussi un centre d’échanges rapides d’informations, il n’est donc pas surprenant 
qu’au moment où éclata la guerre franco-britannique cette nouvelle ait rapidement 
suscité une vive protestation adressée à la Sublime Porte par Sir James Porter, 
ambassadeur britannique à Constantinople, ainsi qu’une menace sérieuse à 
l’encontre de la République de Raguse stipulant que la fl otte de guerre britannique 
saisirait les vaisseaux de commerce ragusains à travers toute la Méditerranée. 

Dans la suite de son aide-mémoire, Bošković souligne qu’une telle menace 
met en danger la survie de Raguse, basée sur le commerce, mentionnant le fait 
qu’une centaine de vaisseaux de commerce ragusains se trouvent donc en jeu. 
D’autre part, en raison justement du commerce qui était la principale source de 
revenus ragusains, Bošković souligne que la République a toujours tissé de bonnes 
relations avec le monde entier, tout en promouvant la paix. Dans le dernier chapitre 
de son aide-mémoire, intitulé « Motifs » (« Ragioni »), Bošković dit explicitement 
que la République de Raguse est un « État neutre » (uno stato neutrale).19

Après cette présentation de l’aff aire en question, Bošković propose comme 
solution au diff érend, dans le chapitre « Requête » (« Richiesta »), de: « suspendre 
la construction de ce vaisseau et interdire aux sujets séjournant dans la République 
de Raguse la construction de tout autre vaisseau tant que durera la guerre. »20

Tous les éléments essentiels de « l’aff aire Viani » se trouvent dans cet aide-
mémoire. Il est également important de jeter un coup d’œil sur les destinataires 
de l’aide-mémoire car il s’agit des principaux acteurs par l’intermédiaire desquels 
Bošković va chercher à résoudre de manière positive ce diff érend de politique 
étrangère. Bošković va s’adresser en premier lieu au pape Benoît XIV qui est aussi, 
à ce moment-là, un actif participant de la diplomatie pontifi cale, mais également 
parce que le pape est le personnage auquel Raguse s’adresse traditionnellement 
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Prikaz dubrovačke luke Ansicht des Hafens von Ragusa, bakrorez Bafeggio 1772., otisak Blaschke sc. 
Kopija iz djela Johanna Christiana von Engela, Geschichte des Freystaates Ragusa (Wien: Im Verlage von 
Anton Doll, 1807). Zbirka rukopisa i starih knjiga, Nacionalna sveučilišna knjižnica u Zagrebu (61.429).

Vue sur le port de Raguse Ansicht des Hafens von Ragusa, gravure sur cuivre, Bafeggio 1772, empreinte Blaschke sc. 
Copie de l’ouvrage de Johann Christian von Engel, Geschichte des Freystaates Ragusa (Wien: Im Verlage von Anton Doll, 
1807). Collection de manuscrits et de livres rares de la Bibliothèque nationale et universitaire de Zagreb (61.429).
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za posredovanje u sporovima.21 Inače, dubrovački Senat je na početku 
tog slučaja Boškoviću poslao akreditivna pisma i upute za izvanrednu 
misiju u Parizu,22 prema čemu se može zaključiti da mu je bila povje-
rena funkcija izvanrednoga dubrovačkog veleposlanika.23 Tim formal-
nim zahtjevom dubrovački Senat je Boškovića doveo u sukob interesa 
s papinskom diplomatskom misijom. Tu nezgodnu situaciju Bošković 
je riješio tako da je o tome izvijestio nadređenog dužnosnika kardinala 
Valentija,24 vatikanskoga državnog tajnika, po čijem je nalogu ostao u 
Lucci, ali od kojega je također ishodio pomoć Svete Stolice u rješavanju 
dubrovačkoga diplomatskog spora.25 Time je Bošković uspio ostvariti 
namjeru da se dubrovački spor rješava u Rimu, gdje se nalazio francu-
ski veleposlanik.

Bošković je, dakle, od početka tog spora u interesu Dubrovnika 
pridobio potporu Svete Stolice, koristeći se svojim položajem vatikan-
skog diplomata. Također je potrebno spomenuti da je Boškoviću pritom 
u prilog išla činjenica da je osobno bio u dobrim odnosima s Papom i 
državnim tajnikom. S papom Benediktom XIV. vezala su ga dva velika 
projekta, koja je prema njegovu nalogu izvršio, od kojih je prvi 1742. 
bio izračun pukotina kupole bazilike sv. Petra u Rimu, a drugi projekt 
premjeravanja meridijana između Rima i Riminija od 1750. do 1752.26

Drugi adresat Boškovićeve promemorije je francuski veleposla-
nik u Rimu grof de Stainville koji je tu dužnost obnašao od 1753. U 
svojoj rezidenciji, palači Cesarini, grof de Stainville je sa suprugom,
prema tadašnjem pariškom društvenom običaju, održavao salon koji je 
okupljao najuglednije javne ličnosti u Rimu, među kojima je Bošković 
zauzimao istaknuto mjesto. Razlog tomu može se pronaći u činjenici 
da je Bošković već 1748. postao dopisnim članom francuske Akademije 
znanosti,27 a potom i što je svoje djelo De inaequalitatibus quas Saturnus et 
Jupiter iz 1756. posvetio upravo grofu de Stainvilleu. Da je Bošković u 
Rimu razvio srdačne odnose s francuskim veleposlanikom svjedoči i de 
Stainvilleova namjera da ga nakon isteka mandata sa sobom povede u 
Pariz.28

Ti primjeri govore u prilog tomu da je Bošković na temelju svo-
jih znanstvenih uspjeha uspostavljao važne i za njegovu diplomatsku 
aktivnost presudne društvene kontakte. Tako se u slučaju promemorije 
iz 1756. u vezi sa sporom oko Vianija Bošković obraća najutjecajnijim 
akterima, s kojima je bio u izrazito dobrim odnosima.
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pour médiation en cas de diff érends21, ce qui ressort également du cas précédent 
lié au « Régiment de Macédoine ». En fait, dès le début de cette aff aire, Raguse 
avait envoyé à Bošković des lettres de créance et des instructions pour une mission 
extraordinaire à Paris,22 ce qui nous permet de tirer la conclusion qu’il était donc 
chargé d’une mission d’ambassadeur extraordinaire de la République de Raguse.23 
Par cette demande formelle de la part du Sénat ragusain, Bošković se trouva en 
situation de confl it d’intérêts avec sa mission diplomatique pontifi cale. Il réussit à 
résoudre cette situation délicate de sorte qu’il en informa le cardinal Valenti,24 haut 
dignitaire, secrétaire d’État du Vatican, sur ordre duquel il resta à Lucques mais 
par qui il obtint également l’aide du Saint-Siège dans la résolution du diff érend 
diplomatique ragusain.25 Bošković réussit ainsi à réaliser l’objectif qui voulait 
que ce diff érend soit résolu à Rome, ville où se trouvait l’ambassadeur français. 

Dès le début de ce confl it, Bošković obtint donc le soutien du Saint-
Siège en faveur de Raguse, profi tant de sa position de diplomate du Vatican. 
Il convient également de mentionner que Bošković se trouvait en position 
privilégiée du fait qu’il était en bons termes avec le pape et le secrétaire 
d’État. Il était lié au pape Benoît XIV par deux grands projets, réalisés sur 
ordre de ce dernier, le premier étant la consolidation, en 1742, de la coupole 
de la basilique Saint-Pierre de Rome tandis que l’autre fut la mesure du degré 
du méridien entre Rome et Rimini, de 1750 à 1752.26 

Le deuxième destinataire de l’aide-mémoire de Bošković était 
l’ambassadeur de France à Rome, le comte de Stainville, en poste depuis 1753. 
Dans sa résidence au palais Cesarini, le comte de Stainville et son épouse 
tenaient salon, selon la coutume sociale de cette époque à Paris, un lieu de 
rencontre des plus éminents personnages publics de Rome parmi lesquels 
Bošković occupait une place de premier choix. La raison en est peut-être 
le fait qu’en 1748 Bošković devint membre correspondant de l’Académie 
des Sciences de Paris27 et que son œuvre De inaequalitatibus quas Saturnus 
et Jupiter, datant de 1756, avait été dédiée au comte de Stainville. À Rome, 
Bošković développe des relations cordiales avec l’ambassadeur de France, ce 
dont témoigne l’intention de Stainville de le faire venir à Paris avec lui, à 
l’expiration de son mandat.28

 Ces exemples confi rment que, mettant à profi t ses succès scientifi ques, 
Bošković réussit à établir des contacts importants et cruciaux pour son activité 
diplomatique. C’est ainsi que, dans le cas de l’aide-mémoire de 1756 relatif au 
litige concernant l’aff aire Viani, Bošković a pu s’adresser aux acteurs les plus 
infl uents et avec lesquels il était en bons termes. 
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Druga važna karakteristika Boškovićeve promemorije iz 1756. je 
činjenica da ona predstavlja službeni diplomatski dokument, čime po-
staje jasnim da Bošković dobro poznaje karakter tadašnje diplomatske 
pisane komunikacije te da u njemu nastupa kao izvanredni veleposla-
nik Dubrovačke Republike.

Treće obilježje tog dokumenta je Boškovićev konstruktivni pri-
jedlog načina rješenja spora. Da bi se uklonio uzrok trenutačnog spo-
ra, Bošković predlaže da se obustavi gradnja francuskog broda i da 
se do kraja rata u dubrovačkoj luci više ne grade brodovi. Kako bi se 
ostvario taj prijedlog, Bošković je preko grofa de Stainvillea i papin-
skog nuncija u Parizu29 uspio ishoditi odluku francuskoga kralja Lou-
isa XV. da se francuskim državljanima zabrani gradnja brodova na te-
ritoriju Dubrovačke Republike za trajanja rata s Velikom Britanijom, o 
čemu je izvijestio dubrovački Senat u pismu od 3. kolovoza.30 U istom 
pismu Bošković savjetuje dubrovačkom Senatu da uvede odredbu o 
zabrani gradnje brodova stranim državljanima na dubrovačkom teri-
toriju za vrijeme trajanja ratova kako bi se uklonili povodi za buduće 
slične sporove i time sačuvao tradicionalno neutralan vanjskopolitički 
položaj Republike.

Da je ta Boškovićeva diplomatska misija riješena u korist Dubro-
vačke Republike svjedoči naposljetku pismo Sir Jamesa Portera, vele-
poslanika Ujedinjenog Kraljevstva u Carigradu upućeno dubrovačkom 
Senatu početkom rujna 1756., u kojem se prenosi službeno britansko 
stajalište da su uklonjene sumnje oko spornog broda te da se Dubrov-
nik više ne smatra neprijateljem.31
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La deuxième caractéristique importante de l’aide-mémoire de Bošković 
de 1756 se trouve dans le fait qu’il représente un document diplomatique 
offi  ciel montrant de toute évidence que Bošković connaissait bien les 
caractéristiques de la communication diplomatique écrite et qu’il s’y présente 
en tant qu’ambassadeur extraordinaire de la République de Raguse. 

La troisième caractéristique de ce document est la proposition constructive 
faite par Bošković pour une résolution du diff érend. Afi n d’en éliminer la cause, 
Bošković propose la suspension de la construction du vaisseau français et 
l’interdiction de construction de nouveaux vaisseaux dans le port de Raguse et 
ce, jusqu’à la fi n de la guerre. Afi n de concrétiser cette proposition, Bošković, avec 
l’aide du comte de Stainville et du nonce du pape à Paris29, obtint que le roi de 
France Louis XV promulgue une décision interdisant aux ressortissants français 
la construction de vaisseaux sur le territoire de la République de Raguse tant que 
durerait la guerre avec la Grande-Bretagne, ce dont il informe le Sénat dans sa lettre 
du 3 aout.30 Dans la même lettre, Bošković conseille au Sénat ragusain d’introduire 
une disposition visant à interdire aux ressortissants étrangers la construction de 
vaisseaux sur le territoire ragusain en périodes de guerre, ceci afi n d’éliminer 
les éléments déclencheurs de futurs confl its similaires et donc de préserver la 
position de politique étrangère traditionnellement neutre de la République.

La lettre de Sir James Porter, ambassadeur du Royaume-Uni à 
Constantinople, adressée début septembre 1756 au Sénat ragusain pour lui 
transmettre la position britannique offi  cielle, rapporte que tous les doutes sont 
dissipés et que la ville de Raguse n’est plus considérée comme un ennemi,31 
ce qui témoigne le mieux de cette mission de Bošković résolue en faveur de la 
République de Dubrovnik.
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Boškovićev prvi boravak u Parizu 
i slučaj Le Maire (1760.)

Dok je Bošković u vrlo kratkom roku od svibnja do kolovoza 
1756. uspješno okončao diplomatsku misiju u vezi sa slučajem Viani, 
dotle se, unatoč jednako uspješnom ishodu njegova diplomatska mi-
sija u korist Republike Lucce, a zapravo u službi papinske vanjske 
politike, odužila sve do 1759. U povodu toga diplomatskog zadatka 
Bošković je boravio u Beču od travnja 1757. do ožujka 1758., gdje je 
tiskao svoje glavno djelo Philosophiae naturalis theoria redacta ad unicam 
legem virium in natura existentium (1758.) te stekao poznanstva s najutje-
cajnijim osobama tamošnjega političkog života, uključujući i caricu 
Mariju Tereziju.

Nedugo nakon te posljednje diplomatske misije završava Boško-
vićevo dugo »rimsko razdoblje« (1725. - 1757.) u kojem se, zauvijek napu-
stivši rodni Dubrovnik - osim boravka ljeti 1747.32 - nakon obrazovanja 
na isusovačkom Collegium Romanum afi rmirao kao ugledni znanstvenik i 
kao vatikanski diplomat.

U ljeto 1759. Bošković napušta Rim u pratnji markiza Michel-An-
gela Romagnolija i kreće na put u Pariz. Kako su mu njegovi prijašnji 
diplomatski kontakti dobro došli u toj prilici pokazuje činjenica da je grof 
de Stainville nakon veleposlaničkog mandata u Rimu postao francuski
ministar vanjskih poslova (1758. - 1761.) s novim naslovom vojvode de Cho-
iseula. Prije odlaska Bošković se vojvodi obraća s molbom za pisma pre-
poruke za put i boravak u francuskoj prijestolnici, što je ovaj rado učinio.33

U Parizu Bošković boravi od studenoga 1759. do svibnja 1760. 
Iako je Bošković isusovac, njegovo poznavanje i unapređivanje Newto-
nove fi zike te uvažavanje Descartesove fi lozofi je izazvali su njegov 
relativno dobar prijam u krugu francuskih enciklopedista na čelu s 
d’Alambertom, Diderotom i Turgotom.34 Istodobno je Bošković razvio 
i dobre veze ne samo s Ministarstvom vanjskih poslova u Parizu nego i 
s dvorom u Versaillesu.

Upravo u to doba, s pojavom novih sila Engleske, Rusije i Pru-
ske, stubokom se mijenjao equilibrium, odnosno »ravnoteža snaga« 
(the Balance of Power) starih europskih sila utjelovljenih u dinastijama 
Bourbona i Habsburgovaca.35 Druga, krajnje negativna pojava toga 
doba, prema Haroldu Nicolsonu, predstavljala je uspostava »dvojne 
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Le premier séjour de Bošković à Paris 
et l’aff aire Le Maire (1760)

D’un côté donc, Bošković va remplir avec succès et en un temps très court 
- de mai à aout 1756 - sa mission diplomatique relative à l’aff aire Viani mais, 
de l’autre, et malgré une issue tout aussi positive, sa mission diplomatique en 
faveur de la République de Lucques, en réalité mise au service de la politique 
étrangère pontifi cale, va se prolonger, elle, jusqu’en 1759. Dans le cadre de 
cette tâche diplomatique, Bošković va séjourner à Vienne, d’avril 1757 à mars 
1758, et c’est là qu’il fera publier son œuvre maîtresse, sa fameuse Philosophiae 
naturalis theoria redacta ad unicam legem virium in natura existentium (1758) et qu’il 
fera la connaissance des personnages les plus infl uents de la vie politique de 
ce pays, y compris l’impératrice Marie-Thérèse. 

C’est peu de temps après sa dernière mission diplomatique que va se 
terminer la longue « période romaine » de Bošković (1725 - 1757) durant laquelle, 
quittant à jamais sa Raguse natale, sauf pour un séjour à l’été 174732 après des 
études au Collegium Romanum jésuite, il s’est affi  rmé en tant qu’éminent savant 
et diplomate du Vatican. 

À l’été 1759, Bošković quitte Rome pour Paris en compagnie du marquis 
Michelangelo Romagnoli, profi tant de ses anciens contacts diplomatiques 
car le comte de Stainville, après son mandat d’ambassadeur à Rome, était 
devenu ministre des Aff aires étrangères (1758 - 1761) avec le nouveau titre de 
duc de Choiseul. Avant son départ, Bošković s’adresse au duc, lui demandant 
des lettres de recommandation pour son voyage et son séjour dans la capitale 
française, ce que celui-ci fi t de bon gré.33

Bošković restera à Paris de novembre 1759 à mai 1760. Bien que jésuite et 
grâce à sa connaissance, et la promotion qu’il en fi t, de la physique newtonienne 
ainsi qu’à son appréciation de la philosophie de Descartes, Bošković est bien 
accueilli dans le cercle des encyclopédistes français dirigé par d’Alembert, 
Diderot et Turgot.34 Il va simultanément développer de bonnes relations non 
seulement avec le ministère des Aff aires étrangères mais aussi avec la cour de 
Versailles. 

Précisément à ce moment-là, de nouvelles puissances émergentes telles 
que l’Angleterre, la Russie et la Prusse, changent radicalement l’equilibrium, c’est-
à-dire « l’équilibre des pouvoirs » (the Balance of Power) des vieilles puissances 
européennes incarnées par les dynasties des Bourbon et des Habsbourg.35 
L’autre phénomène, extrêmement négatif à cette époque selon Harold 
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diplomacije, službene i druge tajne«.36 Za ilustraciju tajne diplomaci-
je Nicolson poseže za primjerom upravo francuskoga kralja Louisa 
XV., koji je, osim službene vanjske politike, za čiju je provedbu bilo 
zaduženo Ministarstvo vanjskih poslova iz Pariza, uspostavio sustav 
paralelnog vođenja vanjske politike iz dvora u Versaillesu, pozna-
tog pod nazivom »kraljeva tajna« (le secret du roi). Taj paralelni sustav 
vođenja vanjske politike izazvao je zbrku u međunarodnim odnosi-
ma, a u praksi je kočio rad francuske diplomacije, što se ogleda u 
posve oprečnim instrukcijama koje je pri odlasku na mandat novo-
imenovanim veleposlanicima upućivao službeni Pariz i kraljev kabi-
net u Versaillesu.

Već po dolasku u Pariz Bošković na svom materinjem jeziku37 piše 
bratu Baru (Bartolomeo) u Rim: »A da ciuiesc sctose ovdi govori; nie 
ni glave ni repa: Gospoghia sama sue vlada; i bilobi sa pripoviedat lie-
pieh stvarj.«38 »Gospoghia« (gospođa), koju Bošković spominje, aluzija 
je na madame de Pompadour, jednu od najutjecajnijih javnih ličnosti u 
Parizu oko koje su se okupljali napredni enciklopedisti, a čijoj je potpo-
ri vojvoda de Choiseul dugovao svoju uspješnu diplomatsku karijeru.

Boškovićev boravak u Francuskoj možda ponajbolje pokazuje nje-
gov osobni diplomatski takt. Naime, on s jedne strane kao isusovac, ali i 
napredni zagovornik Newtonove fi zike i Descartesove fi lozofi je, uspijeva 
uspostaviti dijalog s enciklopedistima, i to usprkos njihovoj propagandi 
protiv Družbe Isusove, dok s druge strane uspostavlja izvrsne odnose sa 
suprotstavljenim državnim centrima moći u Parizu i Versaillesu. Dok su 
mu vrata službenog Pariza bila otvorena zahvaljujući izvrsnim odnosi-
ma s vojvodom de Choiseulom, dotle su ga na dvoru srdačno primili na 
temelju njegovih novih poznanstava s članovima užeg kraljeva tajnog 
kabineta: s Le Royem, vrhovnim nadzornikom kraljevskog lova u Ver-
saillesu, i s Pierreom-Micheleom Henninom, kraljevim prokuratorom.39

Tek što je stigao u Pariz Bošković prima od dubrovačkog Senata 
novi diplomatski zadatak, o čemu piše bratu Baru: »Poslalimisu duie 
knigghe kredenziale, jednu za Choiseuglia, a druggu sa Ministra od 
mora, u koiem niscta ne govoru, nego samo da vieruiu menni koichiu 
govorit od gnihove strane. Menni paka piscu pet lista velikieh, dje su 
gnihovi razlozi, i govorre da je konsuo smutno cegliade etc. Piscumi da 
neimaiu nikoga ovdi, i da ima Pucianin grada rod gnega slusgit, kadie 
estrema potreba.«40
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Nicolson, était l’existence d’une « double diplomatie, l’une offi  cielle et l’autre
secrète ».36 Pour illustrer la diplomatie secrète, Nicolson prend comme exemple 
le roi français Louis XV qui, outre la politique étrangère offi  cielle dont était 
chargé le ministère des Aff aires étrangères à Paris, avait également établi un 
système de politique étrangère parallèle, menée par la cour de Versailles et 
connue sous le nom de « secret du roi ». Ce système parallèle de conduite de 
la politique étrangère semait la confusion dans les relations internationales et, 
en pratique, il entravait le travail de la diplomatie française ce qui se refl était 
dans les instructions totalement contradictoires adressées aux ambassadeurs 
nouvellement nommés, au moment de partir pour leur nouveau mandat, par le 
Paris offi  ciel, d’une part et, de l’autre, par le cabinet du roi à Versailles. 

Dès son arrivée à Paris, Bošković écrivit, dans sa langue maternelle, 37 à 
son frère Baro (Bartolomeo) à Rome: « Et si seulement tu entendais ce qui se
 dit ici ; ni queue ni tête: Madame règne toute seule ; j’aurais bien des belles 
choses à te raconter. »38 « Madame », la dame mentionnée par Bošković, fait 
allusion à Madame de Pompadour, l’une des personnalités publiques les plus 
infl uentes de Paris, autour de qui se réunissaient les encyclopédistes et à qui le 
duc de Choiseul devait sa brillante carrière diplomatique, grâce à son appui. 

C’est le séjour de Bošković en France qui met le mieux en évidence le tact 
diplomatique le caractérisant. En tant que jésuite, d’une part, mais en même temps 
en tant que défenseur de la physique de Newton et de la philosophie de Descartes, 
il parvint à établir le dialogue avec les encyclopédistes, malgré leur propagande 
contre la Compagnie de Jésus, tandis que, d’autre part, il établit d’excellentes 
relations avec les centres du pouvoir d’État s’opposant l’un  à  l’autre, à Paris et à 
Versailles. La porte du Paris offi  ciel lui était ouverte grâce à ses excellentes relations 
avec le duc de Choiseul mais, en même temps, il était tout aussi chaleureusement 
accueilli à la cour grâce à de nouvelles connaissances parmi les membres du 
cabinet secret et restreint du souverain, dont Le Roy, surveillant suprême chargé 
de la chasse royale à Versailles, et Pierre-Michel Hennin, procureur du roi.39

À peine arrivé à Paris, Bošković reçoit du Sénat de Raguse une nouvelle 
mission diplomatique qu’il décrit en ces termes à son frère Baro: « Ils m’ont 
envoyé deux lettres de créance, l’une pour Choiseul, l’autre pour le ministre 
de la Mer, dans lesquelles ils ne disent rien sauf qu’ils ont confi ance que je 
parlerai en leur nom. Et ils m’écrivent cinq grands feuillets donnant leurs 
raisons, disant que le consul est un intrigant, etc. Ils m’écrivent aussi qu’ils 
n’ont personne ici et qu’un citoyen doit servir sa ville natale, en cas d’extrême 
urgence. »40

08 korektura.indd   37 25.5.2011   21:35:26



38

Prvi list Boškovićeva pisma na hrvatskom od početka siječnja 1760. iz Versaillesa bratu Baru u Rim. 
The Ruggero Giuseppe Boscovich papers, Bancroft Library, University of California, Berkeley 
(I 19, p6, 41b).

Premier feuillet de la lettre de Bošković en croate du début janvier 1760, adressée de Versailles à son frère Baro 
à Rome. The Ruggero Giuseppe Boscovich papers, Bancroft Library, University of California, Berkeley 
(I 19, p6, 41b).
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Iz tog pisma upada u oči da je dubrovački Senat službeno ovla-
stio Boškovića akreditivima41 izvanrednog veleposlanika za još jednu 
diplomatsku misiju. Predmet novog spora bilo je, prema Dubrovčani-
ma, neprimjereno ponašanje francuskog konzula Le Mairea u Republi-
ci. Inače, važno je napomenuti da je André-Alexandre Le Maire prvi 
Francuz koji je od 1757. do 1764. godine obnašao dužnost konzula u Du-
brovniku, dok su dotad francuske državljane u Republici kao počasni 
konzuli zastupali ugledni Dubrovčani.42 Već od Le Maireova dolaska, 
međutim, Dubrovčani se neprestano žale na konzulovo neprikladno 
ponašanje i nepoštivanje domaćih običaja. S druge strane, Le Maire 
kontinuirano izvješćuje Pariz o dubrovačkom antifrancuskom raspo-
loženju.43 No, pravi razlog obostranog nezadovoljstva između Dubrov-
čana i Le Mairea skrivao se u instrukciji koju je konzul zaprimio prije 
svog odlaska na mandat, a u kojoj mu se u kontekstu Sedmogodišnjeg 
rata između Francuske i Velike Britanije daje u zadatak, kako to ističe 
Piotr Zurek: »prisiliti dubrovački Senat da potpiše obostranu i za Pariz 
korisnu konvenciju o trgovini na moru«.44 Ta namjera francuske vanj-
ske politike ugrožavala je trajni prioritet dubrovačke vanjske politike, 
koji se sastojao od očuvanja političke neutralnosti.45

Kako Le Maire nije odustajao od povjerenog mu diplomatskog 
zadatka, tako je reakcija protiv njega u Dubrovniku sve više rasla, da 
bi se dubrovački Senat naposljetku odlučio na krajnji potez da preko 
Boškovića u Parizu zatraži njegov opoziv. Bošković je na tom diplomat-
skom zadatku intenzivno djelovao od siječnja do travnja 1760.46 Pismom 
od 14. travnja Bošković izvještava dubrovački Senat da je boravio u Ver-
saillesu, gdje ga je vojvoda de Choiseul izvijestio da »su konzulu dane 
upute da se drži u granicama, kojih se dosad nije držao«.47

Polovičan uspjeh te Boškovićeve diplomatske misije nije samo re-
zultat njegova kratkog boravka u Parizu. Puno važniji razlog krije se 
u namjeri francuske vanjske politike da Dubrovačku Republiku uvuče 
u sferu svog utjecaja dok je trajao rat s Velikom Britanijom. No, čim je 
taj rat okončan, pitanje konzula Le Mairea ubrzo je riješeno. Naime,
Bošković, koji je 1763. boravio u Veneciji, na zamolbu dubrovačkog 
Senata obratio se pismom preporuke vojvodi de Choiseulu za izvanred-
nu diplomatsku misiju Dubrovčanina Frana Sorkočevića-Bobaljevića 
(Sorgo-Bobali) u Parizu, a koja je uskoro rezultirala opozivom spornog 
konzula Le Mairea i postavljanjem novog konzula Prévosta.48
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Ce qui saute aux yeux dans cette lettre c’est le fait que le Sénat de Raguse 
ait offi  ciellement chargé Bošković, par l’envoi de lettres de créance41 et en qualité 
donc d’ambassadeur extraordinaire, d’une nouvelle mission diplomatique. 
L’objet du nouveau diff érend était, selon le Ragusain, la conduite inappropriée 
d’un certain Le Maire, consul de France à Raguse. Il est ici important de noter 
qu’André-Alexandre Le Maire fut le premier Français chargé d’exercer, de 1757 
à 1764, la fonction de consul de France à Raguse alors que les citoyens français 
y étaient jusqu’alors représentés par d’éminents Ragusains en qualité de consuls 
honorifi ques.42 Les Ragusains eurent toutefois à se plaindre continuellement de 
la conduite inappropriée du consul et de son non-respect des coutumes locales 
et ce, dès son arrivée. D’autre part, Le Maire informe Paris en permanence 
de l’atmosphère anti-française régnant à Raguse.43 Mais la vraie raison de 
l’insatisfaction réciproque, et des Ragusains et de Le Maire, était l’instruction 
que le consul avait reçue avant son départ en mission et par laquelle, dans le 
contexte de la guerre de Sept Ans entre la France et la Grande-Bretagne, il devait, 
comme le dit Piotr Zurek: « forcer le Sénat ragusain à signer une convention 
réciproque de commerce maritime qui serait bénéfi que pour Paris. »44 Cet objectif 
de la politique étrangère française mettait en danger la priorité constante de la 
politique étrangère ragusaine qui était de maintenir une neutralité politique.45 

Comme Le Maire ne renonçait pas à la tâche diplomatique qui lui 
avait été confi ée, les réactions négatives contre lui continuaient à croître à 
Raguse et le Sénat ragusain se décida fi nalement à demander sa destitution, 
par l’intermédiaire de Bošković. Cette tâche diplomatique de Bošković se 
poursuivit de manière intensive de janvier à avril 1760.46 Dans sa lettre du 
14 avril, Bošković informe le Sénat ragusain qu’il a séjourné à Versailles où 
le duc de Choiseul l’a informé que « des instructions avaient été données au 
consul de rester dans les limites qu’il n’avait pas respectées jusqu’à présent. »47

Le semi-succès de cette mission diplomatique confi ée à Bošković n’est pas 
seulement le résultat de son trop bref séjour à Paris. La raison la plus importante réside 
dans l’intention de la politique étrangère française qui voulait introduire la République 
de Raguse dans sa sphère d’infl uence pendant toute la durée de la guerre avec la 
Grande-Bretagne. Mais, une fois la guerre fi nie, la question du consul Le Maire fut 
rapidement résolue. Plus précisément, Bošković, qui résidait à Venise en 1763, s’adressa 
par lettre de recommandation, à la demande du Sénat ragusain, au duc de Choiseul 
pour une mission diplomatique extraordinaire du Ragusain Frano Sorkočević-
Bobaljević (Sorgo-Bobali) à Paris, ce qui ne tarda pas par aboutir à la destitution 
du consul controversé et à la nomination d’un nouveau consul du nom de Prévost.48 
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Ruski ultimatum (1771.)

Da je Boškovićev životni put često uključivao i diplomatsku di-
menziju dokazuje nekoliko slučajeva u razdoblju između njegova odla-
ska iz Pariza 1760. i boravka u Veneciji 1763.

Nakon prvog boravka u Parizu Bošković je u svibnju 1760. doputo-
vao u London. Pritom se obično navode njegovi srdačni kontakti s engle-
skim znanstvenicima i političarima, ali se olako prelazi preko činjenice 
da je u jeku Sedmogodišnjeg rata bilo pravo umijeće iz Pariza doputo-
vati do suparničkog Londona. Da bi mu to pošlo za rukom, Bošković se 
poslužio sretnom okolnošću da je u Pariz u to vrijeme stigao Fuentes, no-
voimenovani španjolski veleposlanik u Velikoj Britaniji, koji je Dubrov-
čaninu ponudio da se pridruži njegovoj pratnji na putu za London.49 
Pod okriljem Fuentesove diplomatske zaštite Bošković nije samo sigur-
no doputovao u London nego je ondje i boravio u njegovoj rezidenciji.

Bošković je planirao otputovati iz Londona u Carigrad da bi 
ondje 6. lipnja 1761. proučavao astronomsku pojavu prolaska Vene-
re ispred Sunca. Budući da je put do Carigrada bio krajnje opasan 
jer je još uvijek trajao Sedmogodišnji rat, Bošković je prema uputi o. 
Lorenza Riccija, generala Družbe Isusove, planirao otputovati iz 
Venecije u pratnji novog mletačkog »baila« (veleposlanika) Pietra 
Correra. No, kako Correr nije mogao krenuti na put sve do rujna 1761., 
to je značilo da je otpao glavni znanstveni razlog Boškovićeva puta 
u Carigrad. Unatoč tomu, Bošković dolazi s mletačkim veleposlani-
kom u Carigrad, zbog čega Zurek s pravom zaključuje da je njegov 
boravak u osmanskoj prijestolnici bio zapravo diplomatskog, a 
ne znanstvenog karaktera.50 Doista, sâm Bošković otkriva u pismu bra-
tu Baru da ga je general Družbe Isusove ne samo uputio na Correra 
nego mu je također naložio da tijekom boravka u Carigradu bude na 
raspolaganju novom mletačkom veleposlaniku.51 Iz toga se može za-
ključiti da je Bošković pod okriljem mletačkoga diplomatskog pred-
stavništva u Carigradu boravio zapravo u funkciji papinske diploma-
cije.

Taj diplomatski karakter Boškovićeva boravka u Carigradu pot-
krepljuje i činjenica da je ondje stekao poznanstvo s dvojicom najutje-
cajnijih pripadnika tamošnjega diplomatskog zbora, s veleposlanicima 
zaraćenih sila iz Sedmogodišnjeg rata. Tako se Bošković upoznaje s 
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L’ultimatum russe (1771)

La vie de Bošković intégra souvent une dimension diplomatique, 
comme en témoignent plusieurs aff aires dans la période comprise entre son 
départ de Paris en 1760 et son séjour à Venise en 1763. 

Après son premier séjour à Paris, en mai 1760, Bošković arrive à Londres. 
À cette occasion, c’était plutôt ses contacts cordiaux avec les savants et les 
politiciens anglais qui étaient mentionnés, passant légèrement sur le fait qu’en 
plein milieu de la guerre de Sept Ans, arriver de Paris dans la ville rivale 
de Londres, constituait un véritable exploit. Pour la réussite de son projet, 
Bošković sut mettre à profi t une heureuse circonstance. En eff et, Fuentes, le 
nouvel ambassadeur d’Espagne en Grande-Bretagne, venait alors d’arriver à 
Paris et off rit à Bošković de le rejoindre pour son déplacement vers Londres.49 
Sous la protection diplomatique de Fuentes, Bošković non seulement arriva 
sain et sauf à Londres mais, de plus, il séjourna également dans sa résidence. 

Bošković avait projeté de se rendre de Londres à Constantinople pour y 
étudier, le 6 juin 1761, le phénomène astronomique du passage de Vénus devant 
le Soleil. La route vers Constantinople était extrêmement dangereuse car la 
guerre de Sept Ans faisait toujours rage et Bošković envisagea donc, suivant les 
instructions du père Lorenzo Ricci, général de la Compagnie de Jésus, de partir
de Venise accompagné du nouveau « bailo » (ambassadeur) vénitien, Pietro Correr.
Correr ne pouvant se mettre en route avant septembre 1761, cela signifi ait donc 
que la principale raison scientifi que du voyage de Bošković à Constantinople avait 
tourné court. Mais Bošković ira malgré tout à Constantinople, en compagnie 
de l’ambassadeur vénitien, et c’est la raison pour laquelle Zurek conclut, à juste 
titre, que son séjour dans la capitale ottomane était en fait une mission d’ordre 
diplomatique et non scientifi que.50 Et, en eff et, Bošković révèle dans une lettre 
envoyée à son frère Baro que le général de la Compagnie de Jésus l’a non 
seulement dirigé vers Correr mais lui a également signifi é de rester, pendant tout 
son séjour à Constantinople, à la disposition du nouvel ambassadeur de Venise.51 
Nous pouvons donc en conclure que Bošković, sous les auspices d’une mission 
diplomatique vénitienne, avait réellement séjourné à Constantinople au service de 
la diplomatie pontifi cale.

Le caractère diplomatique de ce séjour de Bošković à Constantinople 
a été également étayé par le fait qu’il y avait lié connaissance avec deux des 
membres les plus infl uents du corps diplomatique en poste dans cette ville, 
à savoir les ambassadeurs des forces belligérantes de la guerre de Sept Ans. 
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Putna isprava koju je Boškoviću na proputovanju Nizozemskom 1761. 
izdao francuski veleposlanik Louis Auguste d’Aff ry u Haagu. Zavod za 
povijesne znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u Dubrovniku 
(APG VII-7).

Passeport délivré à La Haye par l’ambassadeur de France, Louis Auguste 
d’Aff ry, pour le voyage de Bošković vers les Pays-Bas en 1761. Institut pour 
les Sciences historiques de l’Académie croate des Sciences et des Arts de 
Dubrovnik (APG VII-7).
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Putna isprava koju je Boškoviću na proputovanju Nizozemskom 1761. izdao 
španjolski veleposlanik Geronimo Grimaldi, markiz de Grimaldi u Haagu. 
Zavod za povijesne znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u 
Dubrovniku (APG VII-6).

Passeport délivré à La Haye par l’ambassadeur d’Espagne Geronimo Grimaldi, 
marquis de Grimaldi, pour le voyage de Bošković vers les Pays-Bas en 1761. Institut 
pour les Sciences historiques de l’Académie croate des Sciences et des Arts de 
Dubrovnik (APG VII-6).
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istim onim engleskim veleposlanikom Sir Jamesom Porterom, zbog čije 
je ozbiljne prijetnje Dubrovačkoj Republici bio angažiran u slučaju Via-
ni 1756., te s francuskim veleposlanikom Charlesom Gravierom, grofom 
de Vergennesa. Za Boškovićev dobar prijam kod engleskog veleposla-
nika u Carigradu pobrinuli su se sami članovi londonskog Royal Society, 
čijim je članom Dubrovčanin postao 1760., uputivši još prije njegova 
dolaska u prijestolnicu Osmanskog Carstva Porteru pismo preporuke.52 
Da je s francuskim veleposlanikom također uspostavio izvrsne odnose 
svjedoči činjenica da je grof de Vergennes u svojoj carigradskoj reziden-
ciji pružio Boškoviću zdravstvenu skrb i njegu tijekom njegove bole-
sti.53 Napokon, uz preporuku grofa de Vergennesa Bošković je uvršten 
u pratnju Sir Jamesa Portera prigodom njegova povratka u London ko-
pnenim putem preko teritorija Osmanskog Carstva. Bošković je s Por-
terom od kraja svibnja do sredine srpnja 1762. proputovao od Turske 
kroz Bugarsku, Vlašku i Moldaviju do Poljske.

Na kraju puta Bošković je u Poljskoj posjetio imanje grofa Sta-
nisława Poniatowskog u Zaleszczykima, potom Krakov i napokon 
Varšavu. U poljskoj prijestolnici osobito je bilo važno Boškovićevo 
poznanstvo s mladim Stanisławom Augustom Poniatowskim koji će 
uskoro postati poljski kralj (1764. - 1795.). U Varšavi je Bošković na pre-
poruku grofa de Vergennesa boravio u rezidenciji francuskog velepo-
slanika markiza de Paulmyja, a zanimljivo je da tada u francuskom 
veleposlanstvu djeluje i njegov prijatelj iz Pariza Hennin, zbog čega 
Zurek smatra da se Bošković još više zbližio s pripadnicima »kraljeve 
tajne«.54

Nakon razdoblja putovanja po Europi - od ljeta 1759. do počet-
ka 1763. - sljedećih deset godina (1763. - 1773.) Bošković boravi u Italiji
posvećujući se znanosti kao profesor matematike u Paviji i kao upravitelj 
zvjezdarnice Brera u Milanu. Pri kraju tog razdoblja, međutim, pojavit 
će se nova ozbiljna prijetnja Dubrovačkoj Republici, zbog čega će Boš-
ković ponovno preuzeti ulogu diplomata u zastupanju interesa rodno-
ga grada.

Naime, već se u to doba Osmansko Carstvo, nakon dugog raz-
doblja ekspanzije, nalazilo u teškom vanjskopolitičkom stanju. Prvi 
simptomi takvog stanja Osmanskog Carstva pojavili su se tijekom 
rata s Ruskim Carstvom koji se vodio od 1768. do 1774. Taj se rat dje-
lomično odvijao i na Mediteranu, gdje je početkom rata iz Baltika 
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Bošković fi t ainsi connaissance, d’une part, avec l’ambassadeur anglais Sir 
James Porter, le même qui, en 1756, avait sérieusement menacé la République 
de Raguse lors de l’aff aire Viani et, d’autre part, avec l’ambassadeur français 
Charles Gravier, comte de Vergennes. Le bon accueil réservé à Bošković 
par l’ambassadeur d’Angleterre à Constantinople fut du aux membres de la 
Royal Society de Londres, dont le Ragusain était devenu membre en 1760, qui 
avaient envoyé une lettre de recommandation52 à Porter, avant même l’arrivée 
de Bošković dans la capitale ottomane. La preuve des excellentes relations 
établies avec l’ambassadeur français se trouve dans le fait que le comte de 
Vergennes lui permit de se soigner dans sa propre résidence de Constantinople, 
lorsque Bošković tomba malade.53 Enfi n, sur recommandation du comte de 
Vergennes, Bošković se joignit à l’escorte de Sir James Porter lors de son retour 
à Londres par voie terrestre à travers les territoires de l’Empire ottoman. 
Bošković voyagea avec Porter, de la fi n mai à la mi-juillet 1762, de Turquie en 
Pologne via la Bulgarie, la Valachie et la Moldavie.

À la fi n de ce voyage, en Pologne, Bošković visita tout d’abord la 
propriété du comte Stanisław Poniatowski à Zaleszczyki, puis Cracovie et 
enfi n Varsovie. Dans la capitale polonaise, la rencontre de Bošković avec le 
jeune Stanisław August Poniatowski, qui allait bientôt devenir roi de Pologne 
(1764 - 1795), fut très importante. À Varsovie, sur recommandation du comte de 
Vergennes, Bošković séjourna dans la résidence de l’ambassadeur de France, 
le marquis de Paulmy, mais il est également intéressant de noter qu’à cette 
époque, son ami de Paris, Hennin, était lui aussi en activité à l’ambassade 
de France ce qui explique pourquoi Zurek conclut que Bošković s’était ainsi 
encore plus rapproché des tenants du « secret du roi ».54 

Après une période de voyages à travers l’Europe, de l’été 1759 au début 
1763, Bošković résidera en Italie pendant les dix années suivantes (1763 - 1773), 
se consacrant à la science en tant que professeur de mathématiques à Pavie 
et directeur de l’observatoire Brera à Milan. Toutefois, vers la fi n de cette 
période, une nouvelle menace va apparaître pour la République de Raguse et 
Bošković assumera de nouveau le rôle de diplomate représentant les intérêts 
de sa ville natale. 

Plus précisément, l’Empire ottoman, après une longue période 
d’expansion, se trouvait à cette époque dans une situation grave en matière de 
politique étrangère. Les premiers symptômes de cette condition de l’Empire 
ottoman émergèrent durant la guerre avec l’Empire russe qui se déroula de 
1768 à 1774. Cette guerre se déroula en partie en Méditerranée où arriva de 
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uplovila ruska ratna fl ota pod zapovjedništvom admirala grofa Alek-
seja Grigorijeviča Orlova.

Prisutnost nove vanjskopolitičke sile na Mediteranu narušila je 
tadašnju ravnotežu snaga, pri čemu se Dubrovačka Republika pod vr-
hovnom tributarnom zaštitom Osmanskog Carstva55 našla u nezavid-
nom položaju. Taj načelni problem produbili su sami Dubrovčani kada 
je inicijativom njihova konzula 1769. u Genovi zaplijenjen brod koji je 
u tamošnjoj luci admiral Orlov kupio i dao preurediti za vojne svrhe. 
Konfl ikt između Rusa i Dubrovčana kulminirao je 1771. kada je ruska 
ratna fl ota zaplijenila tri dubrovačka broda koja su prevozila tursku voj-
nu opremu iz Carigrada. U povodu tog događaja admiral Orlov uputio 
je ultimatum Dubrovčanima u slučaju da odbiju visoku otkupninu za 
zaplijenjene brodove: Rusko Carstvo smatra Dubrovnik neprijateljem; 
ruska ratna fl ota napast će svaki dubrovački brod koji zatekne u plovid-
bi; napokon, Rusi će bombardirati sâm Dubrovnik.56

U toj teškoj situaciji dubrovački Senat šalje Frana Ranjinu 
u diplomatsku misiju u Petrograd, ali se ujedno obraća i Boškovi-
ću. Težina djelovanja u tom slučaju bila je u tome da dubrovačka 
diplomacija, inače oslonjena na razvijenu mrežu konzulata diljem 
Mediterana, nije imala uspostavljene diplomatske odnose s Ruskim 
Carstvom.57

Toj nezgodi Bošković je pokušao doskočiti obraćajući se 
pismom od 12. listopada 1771. poljskom kralju Stanisławu II. 
Augustu Poniatowskom, kojega je upoznao tijekom boravka u 
Varšavi 1762., a koji je vladao kao štićenik ruske carice Katarine II. 
Predmet Boškovićeva pisma je njegova zamolba kralju za »Vaše po-
sredovanje kod uzvišene vladarice Rusije u korist moje jadne domo-
vine Dubrovnika, stavljene u krajnje zaprepaštenje i očaj od admirala 
njene ratne mornarice koji su se proglasili neprijateljima Dubrovni-
ka.«58 Dakle, koristeći prijašnje veze koje je stekao na proputovanju 
Poljskom, Bošković u ovom slučaju pokušava preko poljskoga kralja 
utjecati na rusku caricu i preporučiti dubrovačku diplomatsku mi-
siju Frana Ranjine, koji se upravo tada zaputio u Petrograd. Da se 
poljski kralj nije oglušio o tu Boškovićevu molbu svjedoči činjenica 
da je premda teško ranjen u atentatu, ipak naredio da se to pismo na 
njegovu dvoru prevede na francuski i uz preporuku proslijedi ruskoj 
carici.59

08 korektura.indd   48 25.5.2011   21:35:37



49

la Baltique, au début du confl it, la fl otte russe sous le commandement de 
l’amiral, comte Alexey Grigoryevich Orlov. 

La présence d’une nouvelle puissance étrangère en région méditerranéenne 
détruisit l’équilibre des pouvoirs si bien que la République de Raguse, sous la 
protection suprême de l’Empire ottoman,55 se trouva dans une position peu 
enviable. Ce problème fut aggravé par les Ragusains eux-mêmes qui, à l’initiative 
de leur consul, saisirent en 1769 à Gênes le vaisseau que l’amiral Orlov avait acheté 
dans un port local pour le faire convertir à des fi ns militaires. Le confl it entre 
les Russes et les citoyens de Raguse culminera en 1771 lorsque la fl otte militaire 
russe saisit trois vaisseaux ragusains qui transféraient du matériel militaire 
turc depuis Constantinople. Suite à cet événement, l’amiral Orlov envoie un 
ultimatum aux Ragusains, au cas où ils refuseraient de payer une forte rançon 
pour les vaisseaux saisis: l’Empire russe considérant Raguse comme son ennemi, 
la fl otte militaire russe attaquera tout vaisseau ragusain en cours de navigation 
puis les Russes fi niront par le bombardement de la ville de Raguse elle-même.56

Dans cette situation diffi  cile, le Sénat de Raguse va envoyer Frano 
Ranjina en mission diplomatique à Saint-Pétersbourg mais il s’adressera 
également à Boškovic. Un tel déploiement d’activité était du au fait que la 
diplomatie ragusaine, s’appuyant habituellement sur un réseau développé 
de consulats à travers le bassin méditerranéen, n’avait pas de relations 
diplomatiques établies avec l’Empire russe.57 

Bošković va essayer de résoudre cet incident en s’adressant, par lettre 
en date du 12 octobre 1771, au roi polonais Stanisław II Auguste Poniatowski, 
dont il avait fait la connaissance lors de son séjour à Varsovie en 1762 et qui 
régnait en tant que protégé de l’impératrice Catherine II de Russie. L’objet 
de cette lettre de Bošković était de solliciter du roi une « médiation auprès de 
Sa majesté l’impératrice de Russie en faveur de sa pauvre patrie de Raguse 
que ses amiraux ont conduit à la plus grande consternation et au désespoir 
en se déclarant ennemis de Raguse. »58 Bošković s’est donc servi des relations 
qu’il avait nouées antérieurement lors de son voyage en Pologne. Dans ce cas 
concret, il profi te de ses contacts avec le roi de Pologne pour lui demander 
d’infl uencer l’impératrice de Russie pour qu’elle apporte son soutien à la 
mission diplomatique de Raguse en la personne de Frano Ranjina qui, à ce 
moment précis, se dirigeait vers Saint-Pétersbourg. Le roi ne resta pas sourd 
à cette demande de Bošković et, bien que grièvement blessé dans un attentat, 
il ordonne à sa cour que cette lettre soit traduite en français puis transmise à 
l’impératrice de Russie, accompagnée de sa recommandation.59
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Autograf pisma poljskom kralju Stanisławu II. Augustu Poniatowskom od 12. listopada 1771., 
koje je Bošković uz popratni dopis poslao na znanje i Senatu Dubrovačke Republike. Državni 
arhiv u Dubrovniku (Diplomata et acta, 18, XII, 1582).

Lettre autographe adressée le 12 octobre 1771 par Bošković au roi de Pologne Stanisław II Auguste 
Poniatowski et qu’il envoya avec une lettre d’accompagnement au Sénat de Raguse. Archives 
nationales de Dubrovnik (Diplomata et acta, 18, XII, 1582).
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Boškovićeva uloga u tom diplomatskom sporu bila je usmjerena 
na pronalaženje diplomatskoga kanala preko kojega bi se uspostavi-
la komunikacija s ruskom diplomacijom. Budući da je pismo poljskom 
kralju poslao preko papinskog nuncija u Beču te da je to isto pismo po 
kraljevu nalogu na francuski dao prevesti njegov tajnik isusovac Ga-
ettano Ghigiotti, može se zaključiti da je Bošković potporu diplomat-
skoj misiji Frana Ranjine u Petrogradu pokušao osigurati posredova-
njem papinske i poljske diplomacije.

Unatoč Boškovićevoj pomoći i Ranjininoj misiji, spor je uspješno 
okončan tek završetkom rusko-turskog rata, i to mirovnim sporazu-
mom u Livornu 1775.,60 dakle više zahvaljujući promijenjenim vanjsko-
političkim okolnostima nego bilateralnim diplomatskim pregovori-
ma, što potvrđuje kakvoj je teškoj situaciji Dubrovnik tada doista bio 
izložen.
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Dans ce confl it, Bošković est à la recherche d’une voie diplomatique par 
laquelle il lui serait possible d’établir une communication avec la diplomatie 
russe. Étant donné que cette lettre fut envoyée au roi polonais par le nonce 
apostolique à Vienne et que son secrétaire, le jésuite Gaettano Ghiotti, la 
fi t traduire en français sur ordre du roi, il peut être conclu que Bošković a 
bien tenté d’assurer un appui à la mission diplomatique de Frano Ranjina 
à Saint-Pétersbourg, par la médiation des diplomaties à la fois pontifi cale et 
polonaise.

Malgré l’aide de Bošković et la mission de Frano Ranjina, ce diff érend 
fi nit par aboutir seulement une fois la guerre russo-turque terminée, grâce à 
la signature de l’accord de paix de Livourne en 1775,60 et ceci donc plutôt en 
raison d’un changement de circonstances dans la politique étrangère qu’à 
des négociations bilatérales, ce qui montre la gravité de la situation à laquelle 
Raguse était alors confrontée. 
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Dubrovačko-francuski trgovački ugovor 
iz Boškovićeva kasnog pariškog razdoblja (1774. - 1776.)

Kada je 1773. ukinuta Družba Isusova, Bošković je prolazio kroz 
najteže životno iskušenje. Unatoč prvotnim planovima da se skrasi u 
Dubrovniku,61 Bošković se ipak naposljetku odlučio otputovati u Pariz. 
Ta odluka ponovno dokazuje da diplomacija nije bila usputna aktiv-
nost Boškovićeva života, nego da se njegov život odvijao u diplomat-
skom kontekstu. Naime, tijekom njegova boravka u Veneciji francuski 
veleposlanik barun Zuckmantel, kojem je tada istjecao mandat, i La 
Borde, prvi komornik francuskoga kralja i upravitelj kraljevske palače 
Louvre nagovaraju Boškovića da se preseli u Pariz, nudeći mu pritom 
smještaj i zauzimanje za njegov status.

Skinuvši sa sebe isusovački habit, Bošković u pratnji baruna 
Zuckmantela i La Bordea u listopadu 1773. stiže u Fontainebleau, gdje 
je prvotno odsjeo kod austrijskog veleposlanika grofa de Mercyja. Uz 
osobitu Le Bordeovu preporuku s Boškovićem kontaktiraju francuski 
ministar vanjskih poslova vojvoda Armand d’Aiguillon i ministar mor-
narice Pierre Étienne Bourgeois de Boynes. Njihovom je zaslugom u 
prosincu 1773. kralj Louis XV. potpisao akt o dodjeli francuskog dr-
žavljanstva Boškoviću, kojega se u dokumentu naziva »naš dragi i vrlo 
ljubljeni Ruđer Bošković iz grada Dubrovnika u Dalmaciji, svećenik 
ukinute Družbe Isusove, potomak stare obitelji dalmatinske i plemić 
Republike Lucce«.62

Isprava o državljanstvu bila je temelj rješavanja Boškovićeva sta-
tusa u Parizu. Nakon stjecanja državljanstva Boškoviću je početkom 
sljedeće godine dodijeljen prihod od Ministarstva vanjskih poslova i 
od Ministarstva mornarice, s time da je u potonjem ministarstvu ime-
novan »ravnateljem optike« (directeur de l’optique), zaduženim za razvoj 
primjene optike u ratnoj mornarici.63

Stjecanje francuskog državljanstva činilo se isprva kao da one-
mogućuje nastavak Boškovićeve diplomatske aktivnosti za Dubro-
vačku Republiku. Takvu aktivnost Boškoviću je izričito zabranio 
nadređeni dužnosnik, ministar mornarice de Boynes, a što bi i inače 
predstavljalo sukob interesa za osobu koja je dio prihoda primala iz 
francuskog Ministarstva vanjskih poslova. No, baš tada Boškoviću
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L’accord commercial franco-ragusain 
à la fi n de la période parisienne de Bošković (de 1774 à 1776)

Lorsque la Compagnie de Jésus fut supprimée en 1773, Bošković passa 
par la pire épreuve de sa vie. Malgré ses projets initiaux de partir s’installer 
à Raguse,61 il opta fi nalement pour Paris. Cette décision prouve, une fois 
de plus, que la diplomatie n’était pas une activité occasionnelle dans la vie 
de Bošković mais que cette dernière se déroulait bien dans un contexte 
diplomatique. En fait, pendant son séjour à Venise, l’ambassadeur français, le 
baron Zuckmantel dont le mandat touchait à son terme, et La Borde, premier 
chambellan du roi de France et gouverneur du palais royal du Louvre, 
essayèrent de persuader Bošković d’aller à Paris, lui y off rant l’hébergement 
et leur engagement de l’aider à résoudre son statut. 

Sans son habit de jésuite et accompagné du baron Zuckmantel et de La 
Borde, Bošković arrive en octobre 1773 à Fontainebleau où il séjournera d’abord 
chez l’ambassadeur d’Autriche, le comte de Mercy. Sur recommandation 
particulière de La Borde, Bošković va être contacté par le ministre français des 
Aff aires étrangères, le duc Armand d’Aiguillon, et le ministre de la Marine, 
Pierre-Étienne Bourgeois de Boynes. C’est grâce à eux qu’en décembre 1773 le 
roi Louis XV signa l’acte d’attribution de la citoyenneté française à Bošković
appelé, dans ce document, « notre cher et bien-aimé Ruđer Bošković de la ville 
de Raguse en Dalmatie, prêtre de la Compagnie de Jésus abolie, descendant 
d’une vieille famille dalmate et membre de la noblesse de la République de 
Lucques. »62

Ce certifi cat de citoyenneté fut la base qui permit à Bošković de résoudre 
son statut à Paris. Une fois la nationalité acquise, Bošković va pouvoir, dès le 
début de l’année suivante, toucher les pensions accordées par les ministères des 
Aff aires étrangères et de la Marine. Dans ce dernier ministère, il est nommé 
« directeur de l’optique », responsable du développement de l’application de 
l’optique dans la marine de guerre.63 

Pour la République de Raguse, l’octroi de la citoyenneté française parut 
d’abord comme un empêchement à la poursuite des activités diplomatiques 
de Bošković. Le ministre de la Marine, de Boynes, interdisit expressément à 
Bošković toute activité diplomatique car cela constituerait un confl it d’intérêts 
pour une personne touchant une partie de ses revenus de la part du ministère 
des Aff aires étrangères. Mais c’est justement à ce moment-là qu’une nouvelle 
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Povelja o primanju u francusko državljanstvo koju je Boškoviću 9. prosinca 1773. dodijelio kralj Louis 
XV. Državni arhiv u Dubrovniku (Diplomata et acta, 18, RB I).

Lettre d’attribution de la nationalité française à Bošković, le 9 décembre 1773 sur ordre du roi Louis XV. 
Archives nationales de Dubrovnik (Diplomata et acta, 18, RB I).
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Dekret kralja Louisa XV. o imenovanju Boškovića ravnateljem optike u francuskom Ministarstvu 
mornarice. Dekret je potpisao i ministar mornarice Pierre Étienne Bourgeois de Boynes. Državni arhiv 
u Dubrovniku (Diplomata et acta, 18, RB II).

Décret du roi Louis XV nominant Bošković directeur de l’optique au ministère de la Marine français. Ce 
décret a également été signé par le ministre de la Marine, Pierre-Étienne Bourgeois de Boynes. Archives 
nationales de Dubrovnik (Diplomata et acta, 18, RB II).
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stiže nova zamolba dubrovačkog Senata za posredovanjem, i to u 
trgovačkom sporu s Francuskom.

Predmet spora s francuske strane bilo je nezadovoljstvo zbog 
visokih carina koje su francuski trgovci morali plaćati u Dubrovni-
ku za uvoz žita, dok su Dubrovčani bili nezadovoljni što ih Francuzi 
svrstavaju na Mediteranu pod kategorijom »Levanta«. Takva ka-
tegorizacija uključivala je u francuskim pomorskim lukama strogu 
karantenu za brodove, kao i visoku pristojbu za robu u visini 
od 20 posto njezine vrijednosti. Te su probleme još više zaoštrili 
već otprije napeti odnosi između francuskoga konzula i dubrovačkih 
vlasti. Tadašnji francuski konzul René-Charles Bruère Des Rivaux 
ponavljao je optužbe svojih prethodnika o antifrancuskom raspo-
loženju Dubrovčana, dok su dubrovačke vlasti ponavljale da konzul 
prelazi granice svojih ovlasti miješajući se u unutrašnje dubrovačke 
prilike.64

Ministar mornarice de Boynes zastupao je stajalište da se pre-
govori oko rješenja ovih pitanja trebaju voditi u Dubrovniku između 
konzula i domaćih predstavnika. Pritom je de Boynes zauzeo tvrdo 
pregovaračko stajalište spram Dubrovčana, a zabrana upućena Boško-
viću da zastupa dubrovačke interese očito je, osim načelne prirode, bila
motivirana upravo tim konkretnim slučajem. Međutim, sâm Bošković 
u povodu te zabrane ističe: »Premda sam sada postao Francuz, čak
dobivam i primanja od Njegova Veličanstva i određen sam za njego-
va službenika, uvijek ću imati u vidu svoju prvu, pravu domovinu.«65 
To je značilo da se u toj stvari za rodnu Republiku Bošković ne može 
otvoreno angažirati, nego preko posrednika. Stoga je, primjerice, ko-
respondenciju s dubrovačkim Senatom Bošković vodio preko diplomat-
ske pošte austrijskog veleposlanstva, dok je djelovao preko o. Niccolija 
dubrovačkog agenta na francuskom dvoru. U vezi s dubrovačkim agen-
tom Bošković prvi put pokazuje inicijativu da sam predlaže Republici 
novoga diplomatskog agenta, i to Niccolijeva nećaka Francesca Rai-
monda Favija, s čime se dubrovački Senat i složio. Pritom je važno na-
pomenuti i jednu veliku promjenu u statusu dubrovačkog predstavnika 
u Parizu jer Favi je ondje od 1774. do 1805. obnašao dužnost prvoga 
stalnoga dubrovačkoga diplomatskog agenta.66

Zaokret u tom slučaju donijela je iznenadna smrt kralja Louisa 
XV. početkom svibnja 1774. Novim kraljem postao je Louis XVI. koji je 
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demande du Sénat de Raguse arrive à Bošković, sollicitant sa médiation dans 
un diff érend de commerce avec la France.

L’objet du diff érend était le mécontentement généré par les impôts élevés 
que les commerçants devaient payer à Raguse pour l’importation de blé alors 
que les Ragusains étaient, eux, insatisfaits parce que les Français les plaçaient, 
pour ce qui était de leurs activités en Méditerranée, dans la catégorie du
« Levant ». Une telle catégorisation sous-entendait, dans les ports maritimes 
français, une mise en quarantaine de leurs vaisseaux ainsi que des taxes élevées 
sur leurs marchandises, d’un montant de 20 pour cent de leur valeur. Ces 
problèmes s’intensifi èrent d’autant plus que les relations entre le consul français 
et les autorités ragusaines étaient déjà très tendues. Le consul français d’alors, 
René-Charles Bruyère Des Rivaux, ne faisait que répéter les accusations de 
ses prédécesseurs concernant l’humeur anti-française des Ragusains tandis 
que les autorités ragusaines répétaient que le consul dépassait les limites de ses 
pouvoirs en s’immisçant dans les aff aires internes de Raguse.64

Le ministre de la Marine, de Boynes, considérait que les pourparlers 
sur les solutions à donner à ces questions devaient avoir lieu à Raguse, entre 
le consul et les représentants locaux. De Boynes adopta à cette occasion une 
position dure envers les Ragusains et l’interdiction adressée à Bošković de 
représenter les intérêts de Raguse était, en plus de son caractère d’ordre général, 
bien évidemment motivée par ce cas précis. Cependant, Bošković déclara lui-
même, au sujet de cette interdiction: «  Bien que je sois devenu Français, que 
je reçoive une pension de Sa Majesté et que je sois désigné comme son agent, 
j’aurai toujours à l’esprit ma première vraie patrie d’origine. »65 Cela signifi e 
que, dans cette aff aire, Bošković ne peut s’engager ouvertement pour son 
pays natal, mais seulement par le biais d’intermédiaires. C’est ainsi que, par 
exemple, sa correspondance avec le Sénat ragusain est envoyée par la valise 
diplomatique de l’ambassade d’Autriche et que ses activités passent en réalité 
par l’intermédiaire de l’abbé Niccoli, agent ragusain à la cour française. En 
ce qui concerne l’agent diplomatique, Bošković prendra l’initiative, pour la 
première fois, de suggérer lui-même à la République un nouveau candidat, 
Francesco Raimondo Favi, le neveu de Niccoli, proposition qui sera ratifi ée 
par le Sénat ragusain. Il convient de noter ici un changement majeur relatif 
au statut de ce représentant de Raguse à Paris car Favi y exercera la fonction 
de premier agent ragusain permanent, de 1774 à 1805.66

La mort soudaine du roi Louis XV, au début de mai 1774, marque un 
tournant dans cette aff aire. Le nouveau roi devient Louis XVI qui, voulant 
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za daljnji Boškovićev angažman u toj dubrovačkoj stvari izvršio pre-
sudne kadrovske promjene. Tako su umjesto zastupnika tvrdih pre-
govora s Dubrovčanima imenovani novi ministri: ministar mornarice 
postao je de Sartine, dok je ministar vanjskih poslova postao Boško-
vićev dugogodišnji prijatelj još iz carigradskih dana grof de Vergennes, 
kojemu će on poslije u znak sjećanja na početak njihova poznanstva 
posvetiti tiskano izdanje svoga dnevnika s puta iz Carigrada do 
Poljske pod naslovom Giornale di un viaggio da Constantinapoli in Polonia 
(1784.).

Ta kadrovska promjena rezultirala je napuštanjem tvrdoga pre-
govaračkoga stajališta visokih francuskih predstavnika, a zahvaljujući 
Boškoviću, na što se tuži francuski konzul Des Rivaux, pregovori o 
trgovačkom sporu nisu se više vodili u Dubrovniku, nego u Parizu.67 
Time su pregovori zapravo dignuti na višu razinu, jer ih više nije na 
temelju instrukcija vodio francuski konzularni predstavnik u Dubrov-
niku nego neposredno francuski ministri vanjskih poslova i mornarice 
s dubrovačkim predstavnicima u Parizu, diplomatskim agentom Fa-
vijem i Boškovićem. U takvom povoljnijem ozračju, ponovno se ko-
risteći vlastitim ugledom i prijašnjim poznanstvima, osobito s grofom 
de Vergennesom, tadašnjim francuskim ministrom vanjskih poslova, 
Bošković je zajedno s dubrovačkim agentom u Parizu Favijem do kra-
ja ožujka 1776. uspješno dovršio pregovore. Rezultat pregovora bio 
je usuglašen tekst trgovačkog ugovora između Francuskoga Kraljev-
stva i Dubrovačke Republike kojim su riješena sporna pitanja. Prvo, 
Francuzi se obvezuju plaćati jednaku visinu pristojbi za uvoz žita ka-
kvu plaćaju i ostali trgovci u Dubrovniku. Drugo, umjesto luke na 
Levantu francuska strana odsad će Dubrovnik tretirati kao luku na 
zapadnom Mediteranu. Treće, francuski konzul u Dubrovniku pri-
državat će se ubuduće svojih ovlasti u zaštiti francuskih državljana.68

Prema tim rješenjima može se zaključiti da je za Dubrovnik trgo-
vački ugovor predstavljao diplomatski uspjeh, osobito u drugoj odredbi 
prema kojoj se Dubrovniku priznaje status luke na zapadnom Medi-
teranu. Time je francuska strana priznala faktično stanje stvari jer je 
Dubrovnik doista većinu trgovačke razmjene održavao s lukama na za-
padnom Mediteranu, što dokazuje i razgranata dubrovačka konzular-
na mreža od Italije do Španjolske.69 Za Dubrovnik taj status nije značio 
samo održavanje konkurentnosti u trgovini nego i političko priznanje 
njegove pripadnosti zapadnoeuropskome civilizacijskom krugu.
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faciliter l’engagement futur de Bošković dans cette aff aire ragusaine, va 
opérer des changements décisifs de personnel. Les représentants ayant 
jusqu’alors participé aux âpres négociations avec les Ragusains sont remplacés 
par de nouveaux ministres: de Sartine est nommé ministre de la Marine 
alors que le comte de Vergennes, son ami de longue date depuis l’époque 
de Constantinople, devient ministre des Aff aires étrangères. Plus tard, en 
souvenir de leur rencontre, Bošković lui dédiera l’édition imprimée de son 
journal de voyage entre Constantinople et la Pologne, intitulé Giornale di un 
viaggio da Constantinapoli in Polonia (1784).

Ce remaniement de personnel va signifi er l’abandon de l’attitude dure 
adoptée lors des négociations par les hauts représentants français. C’est à 
cause de Bošković, ce dont se plaint le consul français Des Rivaux, que les 
négociations sur ce diff érend de commerce ne seront plus menées à Dubrovnik 
mais à Paris.67 Elles passent ainsi à un niveau supérieur car elles ne sont 
plus menées, conformément aux instructions, par le représentant consulaire 
français à Raguse mais directement par les ministres français des Aff aires 
étrangères et de la Marine avec les représentants de Raguse à Paris soit l’agent 
diplomatique Favi et Bošković. Dans ce climat favorable, jouant encore une fois 
de sa réputation propre et de ses anciennes connaissances, surtout le comte de 
Vergennes qui, à cette époque, était ministre des Aff aires étrangères, Bošković et 
Favi, l’agent ragusain à Paris, concluront les négociations avec succès, fi n 1776. 
Le résultat en sera un texte d’accord commercial entre le Royaume de France 
et la République de Raguse et portant sur les trois questions controversées. 
Tout d’abord, les Français s’engagent à payer, pour leurs importations de blé, le 
même montant de taxes que les autres commerçants à Raguse. Deuxièmement, 
au lieu de traiter Raguse comme port du Levant, le côté français traitera 
Raguse comme port de la Méditerranée occidentale. Troisièmement, le consul 
de France à Raguse devra dorénavant s’en tenir strictement à ses seuls pouvoirs 
en matière de protection des ressortissants français.68

Les résolutions de cet accord commercial représentent, pour Raguse, un 
succès diplomatique notamment en ce qui concerne la deuxième disposition 
reconnaissant à Raguse le statut de port de la Méditerranée occidentale. Le 
côté français, lui, sanctionne ainsi un état de fait, la plupart des échanges 
commerciaux de Raguse se faisant avec les ports de la Méditerranée occidentale, 
ce qui témoigne de son réseau commercial très développé s’étendant de l’Italie 
à l’Espagne.69 Pour Raguse, ce statut ne signifi e pas seulement le maintien de 
sa compétitivité dans le domaine du commerce mais aussi la reconnaissance 
politique de son appartenance à la même civilisation occidentale. 
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Izvješćujući o povoljnom ishodu pregovora Bošković naglašava 
dubrovačkom Senatu važnost činjenice da Republika taj trgovački ugo-
vor sklapa s francuskim kraljem, što pridonosi njezinu ugledu u svijetu. 
Doista, u prilog napredovanju statusa Republike u okviru francuske 
vanjske politike ide i činjenica da je Pariz svoga predstavnika u Du-
brovniku nakon pregovora uzdigao na razinu otpravnika poslova.70 
Tako je Des Rivaux kao otpravnik poslova u ime francuskog kralja s 
pet dubrovačkih senatora 2. travnja 1776. potpisao trgovački ugovor u 
Dubrovniku, na čemu je u pismu od 8. travnja71 Bošković čestitao du-
brovačkom Senatu.

Također treba istaknuti još jedan aspekt diplomatskog uspjeha
koji je Republika postigla tim ugovorom. Naime, u slučaju Le Maire iz 
1760. francuska je strana pokušala uvući Dubrovnik u svoju interesnu
sferu upravo preko trgovačkog ugovora. Međutim, Dubrovačka Repu-
blika odbila je taj francuski pokušaj jer bi takav ugovor u kontekstu
Sedmogodišnjeg rata značio ugrožavanje njezina neutralnoga vanjsko-
političkog položaja. No, kada su se međunarodne prilike na Meditera-
nu stabilizirale, sklapanje trgovačkog ugovora s Francuskom postao je
jedan od prioriteta dubrovačke vanjske politike, s time da u mirnodop-
skom razdoblju takav dokument više nije ugrožavao njezin neutralni 
status. Ta usporedba odbijanja trgovačkog ugovora s Francuskom iz
1760. s njegovim prihvaćanjem iz 1776. samo je jedan u nizu konkretnih 
slučajeva na temelju kojih se može dokazati da je Dubrovačka Repu-
blika doista bila subjekt,72 koji je pomno birao trenutak i sadržaj us-
postavljanja odnosa s drugim subjektima u tadašnjoj međunarodnoj 
zajednici.

Nakon toga uspješno dovršenoga diplomatskog zadatka u pismu 
od 11. lipnja 1776. Bošković upozorava dubrovački Senat na odredbu
francuskog Zakona o nasljeđivanju (droit d’aubaine) kojim je propisa-
no da u slučaju smrti stranih državljana na francuskom teritoriju sva
njihova imovina pripada francuskoj državi.73 Doznavši da su neke dr-
žave s Francuskom ovu odredbu u interesu svojih državljana reguli-
rale posebnim obostranim ugovorom, Bošković je uz pomoć ministra 
vanjskih poslova de Vergennesa ishodio pristanak francuske strane 
na sklapanje takvog ugovora na temelju načela reciprociteta i s Du-
brovnikom, o čemu je osobno izvijestio dubrovački Senat pismom 
od 30. svibnja 1777.74
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En informant le Sénat ragusain de l’issue favorable des négociations, 
Bošković souligne l’importance de cet accord commercial parce qu’il est 
conclu avec le roi de France, ce qui contribue à la réputation de la République 
dans le monde. En eff et, il représente une promotion du statut de la 
République dans le cadre de la politique étrangère française de telle sorte que 
le représentant de Paris à Raguse, suite aux négociations, sera élevé au rang 
de chargé d’aff aires.70 C’est ainsi que Des Rivaux, en tant que chargé d’aff aires 
et au nom du roi de France, signera, le 2 avril 1776, cet accord commercial à 
Raguse, conjointement avec cinq sénateurs ragusains et, dans sa lettre du 8 
avril,71 Bošković en félicite le Sénat ragusain.

Il faut également souligner un autre aspect de la réussite diplomatique 
que la République tira de cet accord. Plus précisément, dans le cas de Le Maire 
de 1760, le côté français essaya d’introduire Raguse dans sa sphère d’infl uence, 
juste par le biais d’un accord commercial. Mais la République de Raguse 
rejeta toutefois cette tentative française car un tel accord, dans le contexte de 
la guerre de Sept Ans, « signifi erait une menace pour le statut de neutralité en 
matière de politique étrangère. » Une fois la situation internationale stabilisée 
en Méditerranée, la conclusion de l’accord commercial devint l’une des 
priorités de la politique étrangère ragusaine étant donné qu’en temps de paix 
un tel document ne constituait plus une menace pour son statut de neutralité. 
Le rejet de l’accord commercial avec la France en 1760, puis l’acceptation de 
ce même accord en 1776, n’est pas un cas isolé dans toute une série d’aff aires 
concrètes à partir desquelles on peut démontrer que la République de Raguse 
était bien, en eff et, un interlocuteur72 sachant choisir et le moment propice et 
la substance des relations devant être établies avec d’autres interlocuteurs de 
la communauté internationale de l’époque. 

Une fois cette tâche diplomatique terminée, Bošković signala au Sénat 
ragusain, dans une lettre datée du 11 juin 1776, une disposition de loi française 
relative aux successions (droit d’aubaine) et prescrivant qu’en cas de décès de 
ressortissants étrangers sur le territoire français, tous leurs biens revenaient 
à l’État français.73 Ayant appris que certains pays avaient réglementer cette 
disposition, en accord avec la France et au profi t de leurs ressortissants, par 
des accords bilatéraux réciproques, Bošković, aidé par le comte de Vergennes, 
le ministre des Aff aires étrangères, obtint de la partie française qu’elle 
consente à conclure un accord similaire avec Raguse, en vertu du principe 
de réciprocité, ce dont il avertit lui-même le Sénat ragusain par lettre en date 
du 30 mai 1777.74
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Tijekom toga pariškog razdoblja Bošković nije samo aktivno za-
stupao dubrovačke interese nego je dubrovački Senat također redovito 
izvještavao o svojim susretima na visokoj razini i o važnim vanjskopo-
litičkim događajima u svijetu. Tako u pismu od 7. prosinca 1778. Boš-
ković napominje: »prekjučer sam se našao u Versaillesu na ručku kod 
gospodina grofa de Vergennesa sa slavnim doktorom Franklinom, po-
slanikom Ujedinjene Amerike, kojega već od prije poznajem«.75 Dakle, 
Bošković je na francuskom dvoru susreo Benjamina Franklina, koji je 
tada obnašao dužnost veleposlanika Sjedinjenih Američkih Država u 
Parizu (1776. - 1785.). Međutim, Bošković navodi da je Franklina upo-
znao puno ranije, misleći pritom na njihov susret u Londonu 1760.76 
Dok je gotovo prije dva desetljeća iz londonskog razdoblja Bošković s 
Franklinom razgovarao o teoriji elektriciteta, dotle su u njihovu versa-
illeskom susretu prevladavale političke teme.

Bošković je zapravo tijekom tog susreta prisustvovao razgovoru 
saveznikâ u američkom ratu za neovisnost. Naime, izgubivši tijekom 
Sedmogodišnjeg rata posjede u Sjevernoj Americi, Francuska je spre-
mno podržala pobunu američkih kolonija, što će rezultirati Pariškim 
mirom iz 1783., kojim će Velika Britanija priznati Sjedinjene Američke 
Države.

Godinu nakon susreta s Franklinom u Versaillesu Bošković će u 
»Posvetnoj poslanici najmoćnijem francuskom kralju Louisu XVI.« 
djela De solis ac lunae defectibus (1779.) napisati:

»S koje se strane, međutim, Amerika pruža u kraje
Arktičke, ondje u rat za slobodu srljahu lijepu
Nedavno tlačeni puci. A ti im zazvan i žuđen
Trčiš u pomoć. I hiti na zapovijed beskrajnim morem
Brodovlje oružja puno i ljudi. I slobodna kliče 
Sad Filadelfi ja. Čete u bezglavu bježahu trku
Dušmanske. Slobodna već se delàvarska otvara rijeka
Širom i građane svoje do glavnog sprovodi grada;
Zdanje se novog carstva u punoj sigurnosti diže.«77
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Pendant cette période parisienne, Bošković va non seulement 
activement représenter les intérêts de Raguse mais il va également informer 
régulièrement le Sénat ragusain de ses réunions à haut niveau et de tous les 
événements importants de politique étrangère dans le monde. Ainsi, dans sa 
lettre du 7 décembre 1778, Bošković écrit: « Avant-hier, j’étais à Versailles chez 
Monsieur le comte de Vergennes pour un déjeuner avec le célèbre médecin, 
Franklin, député de l’Amérique Unie, une de mes vieilles connaissance ».75 
Bošković rencontre donc, à la cour française, Benjamin Franklin qui, à cette 
époque, exerçait la fonction d’ambassadeur des États-Unis à Paris (1776 - 1785). 
Mais Bošković dit aussi qu’il avait rencontré Franklin beaucoup plus tôt, 
se référant à leur rendez-vous à Londres en 1760.76 Bien que, presque deux 
décennies plus tôt, lors de sa période londonienne, Bošković ait parlé avec 
Franklin de la théorie de l’électricité, ce sont les questions d’ordre politique 
qui avaient dominé leur rencontre à Versailles.

Au cours de cette entrevue, Bošković participa en réalité à la conversation 
des alliés sur la guerre d’indépendance américaine. Ayant perdu ses biens 
pendant la guerre de Sept Ans en Amérique du Nord, la France était prête à 
soutenir la révolte des colonies américaines, ce qui aboutira en 1783 au traité 
de paix de Paris par lequel la Grande-Bretagne reconnaîtra l’indépendance 
des Etats-Unis d’Amérique.

Un an après la rencontre avec Franklin à Versailles, Bošković écrira 
comme suit dans son « Épître dédicatoire au tout puissant roi de France, 
Louis XVI » faisant partie de son ouvrage De solis ac lunae defectibus (1779):

« L’ Amérique jalouse de sa liberté combat pour 
secouer le joug de ses oppresseurs: elle invoque ta
puissance; et tes fl ottes chargées de guerriers volent
à travers l’immense Océan lui porter des armes et des
héros capables de la défendre. Bientôt Philadelphie
voit ses ennemis précipiter leur fuite. La Délava ré
n’est plus chargée de leurs vaisseaux; les Enfants de
Penn remontent avec assurance vers leur Capitale,
et ce nouvel empire s’élève sous tes auspices. »77
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U pjesničkoj formi Bošković slavi potporu kralja Louisa XVI. 
američkim težnjama za neovisnošću te se osvrće na konkretnu tadaš-
nju intervenciju francuske ratne fl ote pod zapovjedništvom admirala 
d’Estaigna. Međutim, čini se kao da u posljednjem stihu Bošković na-
dilazi aktualni vanjskopolitički okvir,78 te u posveti Louisu XVI., kralju
starog poretka (ancien régime), najavljuje »novo carstvo« (Imperiique novi) 
s onu stranu Atlantika.

Da bi ilustrirao vanjskopolitičku podršku kralja Louisa XVI. slo-
bodarskim težnjama drugih naroda, Bošković odmah nakon američ-
kog primjera navodi kraljevu potporu maloj Dubrovačkoj Republici: 

»Tvoja pronicljiva briga, međutim, ne pomaže samo
Velikim narodima: ti sitan ne prezireš pijesak. 
Moja je očinska zemlja na jadranskom žalu, doduše,
Tijesna, al sredstvima možna i starim diči se plemstvom,
Prodornim umovima, odiskona trajnom slobodom
I trgovinom se po moru bavi golèmu. 
Tebi se utječemo, a ti nas dobrostivo primaš.
S tako malima nove, ti veliki, saveze sklapaš,
Saveze s kojih sam stalno sve više privržen tebi.«79

Da je tim stihovima Bošković želio zahvaliti kralju Louisu XVI. 
za unapređenje francusko-dubrovačkih odnosa iz 1776. svjedoči njegov 
komentar: »Ugovor između Luja XVI. i Dubrovnika, moje domovine; 
pohvala tomu gradu«.80
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Sous forme poétique, Bošković célèbre le soutien du roi français 
Louis XVI aux aspirations américaines à l’indépendance, se référant à une 
intervention spécifi que de la fl otte de guerre française sous le commandement 
de l’amiral d’Estaing. Dans le dernier vers, il semble cependant dépasser le 
cadre de la politique étrangère de l’époque78 et, dans cette épître dédicatoire à 
Louis XVI, roi de l’Ancien Régime, il annonce un « nouvel empire » (Imperiique
novi) de l’autre côté de l’Atlantique.

Pour illustrer le soutien de la politique étrangère de Louis XVI aux 
aspirations de liberté d’autres nations, Bošković, immédiatement après 
l’exemple américain, cite l’appui du roi à la petite République de Raguse: 

« Protecteur des Nations les plus étendues, tu ne
dédaignes pas de veiller sur les Etats les plus bornés.
Des limites étroites resserrent, il est vrai, ceux de ma
patrie. Aux bords Adriatiques Raguse ne fl eurit que
par ses richesses et par l’étendue de son commerce; sa
gloire n’est fondée que sur le génie des Sciences et des 
Arts, sur sa Noblesse antique, et sur les droits éter-
nels de sa liberté. Nous cherchons un appui auprès 
de ton Trône; et propice à nos vœux, tu daignes,
malgré la grandeur de ta puissance, t’unir avec nous
par des accords qui ajoutent encore à mon zèle et à
mon ardeur. »79

Bošković voulait ainsi remercier le roi Louis XVI pour l’amélioration 
des relations franco-ragusaines, en 1776, ce dont témoigne le mieux son 
commentaire: « Le contrat conclu entre Louis XVI et Raguse, ma patrie ; 
éloge pour cette ville. »80
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Odavanje počasti Dubrovačke Republike Boškoviću 
za njegove diplomatske zasluge

Kako je Bošković svojim diplomatskim naporima tijekom života 
zadužio Dubrovačku Republiku neka kao dokaz posluži način njegova 
posljednjeg ispraćaja u Dubrovniku.

Na osobni Boškovićev zahtjev francuski ministar vanjskih po-
slova grof de Vergennes 1782. odobrio mu je dvogodišnji dopust,81 s 
kojim se suglasio kralj Louis XVI.82 Taj je dopust Boškoviću bio potre-
ban da bi se u Bassanu mogao posvetiti nadgledanju i korekturi izda-
nja svojih sabranih djela. No, kako se vremenom pokazalo, Bošković 
se zbog bolesti i produljenja toga iscrpljujućeg posla nije više vratio u 
Francusku.

Da je Bošković sve do svojih posljednjih dana održavao kontakte s 
Dubrovnikom svjedoče njegova privatna pisma sestri Anici iz 1786. go-
dine,83 kao i izvješće njegova tajnika Luigija Tomagnina dubrovačkom 
Senatu od 20. siječnja 1787.84

Ruđer Josip Bošković umro je 13. veljače 1787. u Milanu. U pi-
smu datiranom od 17. veljače njegov osobni tajnik Tomagnino izvje-
šćuje dubrovački Senat o Boškovićevoj smrti: »Izgubio sam presvi-
jetlog gospodina oca Boškovića 13. dana tekućeg mjeseca uslijed 
napadaja tuberkuloze, a Domovina je izgubila najvećeg čovjeka 
Europe.«85

Da je vijest o Boškovićevoj smrti bila itekako važna Dubrovač-
koj Republici svjedoči sjednica dubrovačkog Senata od 21. travnja 1787. 
godine, koja je za temu imala raspravu o prikladnom načinu odavanja 
počasti svom zaslužnom građaninu.86 Bez obzira na to što su većinom 
glasova odbačena prva dva prijedloga - postavljanje spomenploče na 
javnom mjestu ili spomenika u Kneževu Dvoru - samo njihovo isti-
canje na dnevnom redu sjednice Senata ukazuje na to da su najviši 
predstavnici političke vlasti Dubrovačke Republike osjećali potrebu da 
službenom gestom zahvale Boškoviću na svim naporima poduzetim za 
domovinu. Nakon odbijanja prva dva prijedloga dubrovački Senat je 
donio konačnu odluku: »treba odrediti da se održi zadušnica u Stolnoj 
crkvi bivšem gospodinu ocu Boškoviću sa žalobnim spomen-slovom,
a u prisutnosti presvijetlog i preodličnog gospodina kneza, njegova 
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Hommage de la République de Raguse à Bošković 
pour ses mérites diplomatiques

Pour illustrer combien la République de Raguse est redevable à 
Bošković pour ses services diplomatiques tout au long de sa vie, la manière 
dont elle lui rendit hommage peut servir de preuve. 

À la demande personnelle de Bošković, le ministre des Aff aires 
étrangères français, le comte de Vergennes, lui octroya, en 1782, un congé de 
deux ans,81 accepté par le roi Louis XVI.82 Bošković avait besoin de ce congé 
pour pouvoir se consacrer, à Bassano, à la supervision et à la correction de 
l’édition de ses œuvres complètes. Mais, comme le temps le montrera, pour 
cause de maladie et parce que ce travail harassant se prolongeait, Bošković ne 
retourna plus jamais en France.

Jusqu’à ses derniers jours, il maintint les contacts avec Raguse, ce dont 
témoignent ses lettres privées de 1786 adressées à sa sœur Anica,83 ainsi que 
le rapport de son secrétaire, Luigi Tomagnino, adressé au Sénat ragusain le 
20 janvier 1787.84 

Ruđer Josip Bošković est mort le 13 février 1787 à Milan. Dans sa 
lettre datée du 17 février, son secrétaire personnel Tomagnino informe 
comme suit le Sénat ragusain de la mort de Bošković: « J’ai perdu 
l’illustre abbé, Monsieur Bošković, le 13e jour du mois courant, emporté 
par une attaque de tuberculose, et la Patrie a perdu le plus grand homme 
d’Europe. » 85 

La mort de Bošković constitua une nouvelle de toute première 
importance pour la République de Raguse. En témoigne le thème de la séance 
du Sénat ragusain du 21 avril 1787 qui portait sur un débat relatif à la manière 
de rendre hommage à ce méritant citoyen.86 Bien que la majorité ait rejeté 
les deux premières propositions, c’est-à-dire la mise en place d’une plaque 
commémorative dans un lieu public et un monument en son honneur dans 
le palais du Recteur, leur inscription à l’ordre du jour de la séance du Sénat 
indique que les plus hauts représentants du pouvoir politique ressentaient le 
besoin de remercier Bošković par un geste offi  ciel de gratitude envers lui pour 
tous les eff orts qu’il avait fournis au service de sa patrie. Après le rejet des deux 
premières propositions, le Sénat ragusain décida fi nalement qu’il fallait : « tenir 
un service commémoratif dans la cathédrale à feu monsieur l’abbé Bošković, 
avec oraison funèbre, en présence de l’illustre et très distingué Monsieur le 
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Malog vijeća i da se izradi na javni trošak nadgrobna ploča i postavi u 
istoj katedrali. 19 [glasova] protiv 5.«87

Doista, 21. svibnja 1787. održana je svečana misa zadušnica u ka-
tedrali Uznesenja Blažene Djevice Marije u nazočnosti kneza (»Retto-
re«) Luke Nika Pucića (Pozza), članova Malog vijeća (»Minore Consi-
glio«) i građana.88 Nakon crkvenog obreda prigodan pogrebni govor 
na latinskom održao je o. Bernard Zamagna. Sutradan je dubrovački 
Senat donio odluku da se o javnom trošku tiska Zamagnin govor te da 
se u katedrali postavi spomenploča kao trajni znak sjećanja na Boško-
vića.

U pogrebnom govoru, koji je iste godine tiskan pod naslovom
Oratio in funere Rogerii Josephi Boscovichii, Zamagna je iscrpno prikazao 
tijek Boškovićeva života, što svjedoči o pomnom praćenju njegovih 
aktivnosti u Dubrovniku. S obzirom na diplomatski aspekt njegova
djelovanja, Zamagna navodi konkretne Boškovićeve zasluge za Dubro-
vačku Republiku u slučajevima oko Vianija (1756.) i oko trgovačkog 
spora (1760.), a potom i oko trgovačkog ugovora s Francuskom (1776.): 
»A vi, gospari senatori, znate sami od kakve li vam je bio pomoći i koli-
ko je vrijedilo kada je trebalo odvratiti od vas buru, za koju se već činilo 
da se nad vas nadvila, koja se zametnula iz nekog sumnjičenja Britana-
ca nada sve moćnih na moru… Umirio je srdžbu naroda koji nikako 
ne može podnijeti povredu prava: a nije povrijedio duhove Francuza, 
nego ih je pače veoma predobio i za se i za vas, pa je ne mnogo kasnije 
sklopljen onaj trgovački ugovor među vama i francuskim kraljem koji je 
u svakom pogledu služio na čast vašem imenu i mnogo koristio probici-
ma Republike te napokon savršeno bio udešen prema sigurnosti vaših 
brodova u njihovu prometu na daleko i široko«.89
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recteur et son Conseil mineur, faire faire une plaque commémorative, aux frais 
de l’État, et la faire poser dans ladite cathédrale.19 [votes] contre 5. » 87

Et, en eff et, une messe solennelle sera célébrée le 31 mai 1787 en la 
cathédrale de l’Assomption de la Bienheureuse Vierge Marie, en présence 
du recteur (« Rettore »), Luka Niko Pucić (Pozzo), des membres du Conseil 
mineur (« Minore Consiglio ») et des citoyens.88 Après la cérémonie à 
l’église, une oraison commémorative en latin a été dite par l’abbé Bernard 
Zamagna. Le lendemain, le Sénat ragusain décida de faire publier le discours 
de Zamagna, toujours aux frais de l’État, et de mettre en place une plaque 
commémorative en souvenir impérissable de Bošković.

Dans son oraison funèbre, publiée la même année sous le titre Oratio in 
funere Rogerii Josephi Boscovichii, Zamagna décrivit de façon exhaustive le cours 
de la vie de Bošković, ce qui témoigne bien de l’étroit suivi de ses activités 
par Raguse. Compte tenu de l’aspect diplomatique du travail de Bošković, 
Zamagna y mentionne les mérites concrets du diplomate envers la République 
de Raguse dans l’aff aire Viani (1756), dans le diff érend commercial de 1760 
puis dans l’accord commercial avec la France en 1776: « Et vous, messieurs les 
sénateurs, vous savez combien vous avez bénéfi cié de son aide et combien cela 
vous a valu lorsqu’il a fallu détourner la tempête qui semblait s’abattre sur 
vous, provoquée par la suspicion des Britanniques, une si grande puissance 
maritime…Il apaisa la colère de la population qui n’arrivait plus à supporter la 
violation de ses droits, sans toutefois blesser les esprits français qu’il retourna 
en sa faveur, vers lui-même et vers vous, menant, peu après, à la conclusion 
de cet accord commercial entre vous et le roi de France, accord qui permit, 
à tous les égards, que votre nom soit honoré tout en contribuant largement 
aux gains de la République et, fi nalement, accord parfaitement conforme à la 
sécurité de vos vaisseaux sur toutes les mers du monde. »89
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Spomenploča u sjećanje na Boškovića postavljena nakon njegove smrti 1787. odlukom Malog vijeća 
Dubrovačke Republike. Katedrala Uznesenja Blažene Djevice Marije, Dubrovnik. Foto: Zrinka 
Raguž.

Plaque commémorative à la mémoire de Bošković, posée après sa mort en 1787 sur décision du Conseil 
mineur de la République de Raguse. Cathédrale de l’Assomption de la Bienheureuse Vierge Marie, 
Dubrovnik. Photo: Zrinka Raguž.
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U prigodi 300. obljetnice njegova rođenja, 18. svibnja 2011. ispod Boškovićeva poprsja vijence su sveča-
no položili predsjednica Vlade Republike Hrvatske gospođa Jadranka Kosor, apostolski nuncij i velepo-
slanici Talijanske Republike, Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, Republike Poljske, 
Republike Austrije, Francuske Republike, SAD-a, Ruske Federacije, Republike Turske akreditirani u 
Republici Hrvatskoj. Poprsje je rad kipara Tome Rosandića (1911.) i nalazi se ispred Hrvatske akademije 
znanosti i umjetnosti. Foto: Vlada Republike Hrvatske.

Le 18 mai 2011 à l’occasion du 300e anniversaire de la naissance de Ruđer Josip Bošković, Mme Ja-
dranka Kosor, présidente du gouvernement de la République de Croatie, le nonce apostolique et les 
ambassadeurs de la République italienne, du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, 
de la République de Pologne, de la République d’Autriche, de la République française, des États-Unis 
d’Amérique, de la Fédération de Russie et de la République de Turquie accrédités en République de 
Croatie ont solennellement posé les couronnes au-dessous de son buste. Le buste de Bošković se trou-
vant devant l’Académie  croate des Sciences et des Arts est l’œuvre du sculpteur Toma Rosandić (1911). 
Photo : Gouvernement de la République de Croatie.
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Zaključak

U analiziranim slučajevima Boškovićeva diplomatska uloga u 
promicanju vanjskopolitičkih interesa Dubrovačke Republike različi-
tog je opsega i intenziteta. U slučaju »makedonske regimente« iz 1755. 
Boškovićeva uloga svodi se na ispomoć o. Stayu u osiguranju potpore 
papinske diplomacije u zaštiti dubrovačkih interesa. U slučaju Viani 
iz 1756. Bošković je glavni zastupnik dubrovačkog Senata u rješavanju 
spora, a u promemoriji upućenoj papi i francuskom veleposlaniku po-
kazuje vladanje diplomatskom vještinom pregovora, kao i spremnost 
da preuzme inicijativu u predlaganju načina rješenja spora. U sluča-
ju Le Maire iz 1760. Bošković prima akreditive dubrovačkog Senata 
za izvanrednog veleposlanika u Parizu, a 1763. podupire diplomatsku 
misiju Frana Sorkočevića-Bobaljevića. U slučaju ruskog ultimatuma 
1771. Bošković traži posredovanje poljskoga kralja u uspostavi diplo-
matskih kontakata s Petrogradom i potporu tamošnjoj diplomatskoj 
misiji Frana Ranjine. Boškovićevo diplomatsko djelovanje za Dubro-
vačku Republiku doseže vrhunac tijekom njegova kasnog pariškog 
razdoblja. Ondje Bošković uspijeva 1774. izmijeniti tvrdo pregovarač-
ko stajalište francuske strane o trgovačkom ugovoru te pregovore po-
dići na višu razinu prenoseći ih iz Dubrovnika u Pariz, preuzimajući 
pritom aktivnu ulogu glavnog dubrovačkog pregovarača. Rezultat tih 
Boškovićevih nastojanja jest sklapanje za Republiku povoljnoga trgo-
vačkog ugovora 1776. Taj aktivan moment Boškovićeva diplomatskog 
djelovanja u Parizu dokazuju još dva slučaja. Na Boškovićevu inicija-
tivu dubrovački Senat 1774. prihvaća Favija za novoga diplomatskog 
agenta u Parizu, a potom 1777. i njegov prijedlog za sklapanje obostra-
nog ugovora s Francuskom u vezi s bilateralnim uređenjem pitanja o 
nasljeđivanju.

Unatoč njihovoj međusobnoj razlici, te analizirane slučajeve 
povezuje stalna Boškovićeva spremnost na diplomatsko djelovanje 
u korist dubrovačke vanjske politike. Za razumijevanje diplomatskog 
aspekta Boškovićeva života potrebno je imati na umu cjelinu njego-
vih diplomatskih aktivnosti. Bošković nije djelovao samo u službi 
dubrovačke diplomacije nego je kao isusovac bio angažiran i u pa-
pinskoj diplomaciji. Pritom treba napomenuti da služba u papinskoj 
diplomaciji Boškoviću nije bila zapreka, nego štoviše potpora nje-
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Conclusion

Dans les diff érents cas cités ci-dessus, le rôle diplomatique de Bošković 
dans la promotion des intérêts de la politique étrangère de la République 
de Raguse, est de portée et d’intensité variables. Dans le cas du « Régiment 
Royal de Macédoine » en 1755, le rôle de Bošković se limite à l’aide apportée 
à l’abbé Stay afi n d’obtenir le soutien de la diplomatie pontifi cale en matière 
de protection des intérêts ragusains. Dans le cas Viani de 1756, Bošković est le 
principal représentant du Sénat ragusain dans le règlement du diff érend. Dans 
son aide-mémoire adressé au pape et à l’ambassadeur français, il démontre sa 
maîtrise des compétences en matière de pourparlers diplomatiques ainsi que 
sa volonté de prendre l’initiative en proposant lui-même une solution au litige. 
Dans le cas de Le Maire, en 1760, Bošković reçoit des lettres de créance du Sénat 
ragusain en tant qu’ambassadeur extraordinaire à Paris et, en 1763, il prend en 
charge la mission diplomatique de Fran Sorkočević-Bobaljević. Dans le cas de 
l’ultimatum russe de 1771, Bošković sollicite la médiation du roi de Pologne 
dans l’établissement de contacts diplomatiques avec Saint-Pétersbourg ainsi 
que son soutien pour la mission diplomatique de Frano Ranjina. L’activité 
diplomatique de Bošković pour la République de Raguse atteint son apogée 
durant sa période parisienne tardive. En 1774, Bošković réussit à changer la 
position dure du côté français en ce qui concernait l’accord commercial et à 
faire passer les pourparlers à un niveau supérieur en les transférant de Raguse 
à Paris, tout en prenant le rôle actif de principal négociateur pour Raguse. 
Le résultat de ses eff orts fut la conclusion d’un contrat commercial favorable 
à la République, en 1776. Deux cas témoignent encore de l’intense activité 
diplomatique de Bošković. En 1774, le Sénat ragusain, sur l’initiative prise par 
Bošković, accepte Favi comme nouvel agent diplomatique à Paris puis, en 1777, 
il accepte aussi sa proposition visant à conclure un accord de réciprocité avec 
la France en liaison avec les questions bilatérales relatives aux successions. 

 En dépit de leurs diff érences, les cas analysés concernant l’activité 
diplomatique de Bošković sont liés par la constante disponibilité dont il fi t preuve 
pour agir en faveur de la politique étrangère de Raguse. Pour mieux comprendre 
l’aspect diplomatique de la vie de Bošković, il faut garder à l’esprit la totalité de 
ses activités dans ce domaine. Bošković n’a pas agi seulement au service de la 
diplomatie ragusaine mais, en tant que jésuite, il s’est également engagé pour la 
diplomatie pontifi cale. Il convient de noter que ses activités au service de cette 
dernière n’ont pas constitué une entrave pour Bošković mais, au contraire, elles 
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govim diplomatskim naporima u borbi za vanjskopolitičke interese 
Dubrovačke Republike. Uz to angažman u papinskoj diplomaciji
Boškoviću je omogućio dobre veze s austrijskom, španjolskom i polj-
skom diplomacijom. Napokon, Bošković je pred kraj života i u službi 
francuske diplomacije, što mu je opet najbolje polazište za rješavanje 
dubrovačkoga trgovačkog interesa. Dakle, Boškovićevo diplomatsko 
djelovanje kretalo se u mreži diplomatskih službi i interesa prije svega 
papinske, potom austrijske, španjolske, poljske, a napokon i francuske 
vanjske politike, pri čemu on svaku od tih diplomacija koristi u inte-
resu Dubrovačke Republike.

Boškovićeve veze s tim diplomacijama i njegove osobne kvali-
tete, međutim, tek su jedna strana s koje se može promatrati njego-
va uloga u dubrovačkoj diplomaciji. Drugu stranu predstavlja realan 
politički kontekst u kojem se tada nalazila Dubrovačka Republika. 
Iz analize izabranih slučajeva na vidjelo izlazi sve teža održivost ne-
utralnoga vanjskopolitičkog statusa Republike u drugoj polovici 18. 
stoljeća. U slučaju »makedonske regimente« taj je status ugrožen 
postojanjem napuljskoga vojnog izaslanika u Dubrovniku. Kako je 
krhak i osjetljiv međunarodni položaj Dubrovnika pokazuje slučaj 
Viani kada Republici, i to zbog gradnje jednog broda, prijeti otvo-
reno neprijateljstvo Velike Britanije. U slučaju Le Maire neutralni 
status Dubrovnika pokušavaju narušiti francuske pretenzije tijekom 
Sedmogodišnjeg rata. U slučaju ruske prijetnje Dubrovačka Repu-
blika se suočava s dotad nepoznatom velesilom koja narušava stari 
mediteranski equilibrium. Unatoč tomu što se isprva čini kako je tr-
govačkim ugovorom s Francuskim Kraljevstvom iz 1776. dubrovački 
interes očuvan, upravo taj dokument pokazuje da je neutralni vanj-
skopolitički položaj Dubrovačke Republike postajao sve upitniji. Na-
rušavanje stare ravnoteže snaga u drugoj polovici 18. stoljeća sve je 
nužnije vodilo propasti stare Republike, u situaciji kada više neće biti 
dostatni vješti diplomatski potezi, kakvima su se Bošković i njegovi 
Dubrovčani služili, da bi se obuzdala politika sile s kraja 18. i početka 
19. stoljeća.
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furent un soutien à ses eff orts diplomatiques dans sa lutte pour la défense des 
intérêts de la politique étrangère de la République de Raguse. En outre, son 
engagement dans la diplomatie pontifi cale a permis à Bošković de maintenir de 
bonnes relations avec les diplomaties autrichienne, espagnole et polonaise. Vers 
la fi n de sa vie, Bošković a aussi été au service de la diplomatie française, ce qui 
constitua un bon point de départ pour apporter une solution à la défense des 
intérêts commerciaux de Raguse. L’activité diplomatique de Bošković s’est ainsi 
étendue, à l’intérieur du réseau des services et des intérêts diplomatiques, tout 
d’abord de la politique étrangère pontifi cale puis, plus tard, vers les politiques 
étrangères autrichienne, espagnole, polonaise et enfi n française. Il mettra à profi t 
chacune de ces diplomaties pour servir l’intérêt de la République de Raguse. 

 Les relations entretenues par Bošković avec ces diverses diplomaties 
ainsi que ses qualités personnelles ne représentent cependant qu’un seul aspect 
permettant de comprendre son rôle dans la diplomatie ragusaine. L’autre aspect 
est le contexte politique réel dans lequel se trouvait la diplomatie de la République 
de Raguse. De l’analyse des cas sélectionnés émerge la durabilité d’une politique 
étrangère neutre de la République, de plus en plus diffi  cile à maintenir dans la 
seconde moitié du XVIIIe siècle. Dans le cas du « Régiment Royal de Macédoine » 
ce statut est menacé par le détachement d’un attaché militaire napolitain à Raguse. 
La fragilité de la position internationale de Raguse se voit encore mieux dans 
le cas Viani lorsque, en raison de la construction d’un bateau, la République de 
Raguse fut exposée à un acte d’hostilité ouverte de la part de la Grande-Bretagne. 
Dans le cas de Le Maire, les prétentions françaises durant la guerre de Sept Ans 
visent à saper le statut de neutralité de Raguse. Dans le cas de la menace russe, la 
République de Raguse est confrontée à une superpuissance inconnue jusqu’alors 
et perturbant l’ancien equilibrium dans le bassin méditerranéen. Bien qu’à première 
vue l’accord commercial signé en 1776 avec le Royaume de France semble avoir 
sauvegardé les intérêts de Raguse, c’est précisément ce document qui montre 
combien la position neutre de sa politique étrangère est de plus en plus remise en 
question. La violation de l’ancien équilibre des puissances dans la seconde moitié 
du XVIIIe siècle mène de plus en plus fatalement à l’eff ondrement de l’ancienne 
République et à une situation dans laquelle les manœuvres diplomatiques habiles 
dont se servaient Bošković et ses Ragusains ne suffi  sent plus à freiner la politique 
de puissance menée à la fi n du XVIIIe et au début du XIXe siècle.
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Kronologija Boškovićeva života i rada

Rano dubrovačko razdoblje 
(1711. - 1725.)

 1711. (18. svibnja) Ruđer Josip Bošković rođen u Dubrovniku kao osmo 
  dijete od oca Nikole, Hrvata iz Orahova Dola iz istočne Hercegovine,
  i majke Pave Bettera iz ugledne dubrovačke građanske obitelji

 1720.-1725. školuje se u isusovačkom Collegium Ragusinum u Dubrovniku

 1725.  (16. rujna) napušta Dubrovnik i putuje za Rim

Rimsko razdoblje 
(1725. - 1757.)

 1725. - 1727. novicijat u Družbi Isusovoj u Rimu

 1727. - 1729. studij retorike na isusovačkom Collegium Romanum

 1730. - 1732. studij fi lozofi je na Collegium Romanum; po završetku studija na istoj 
  ustanovi predaje 1733. i 1735. - 1737. gramatiku; 1734. - 1735. nastavnik 
  na isusovačkom kolegiju u Fermu

 1738. - 1741. studij teologije

 1740. - 1749. predaje matematiku na Collegium Romanum 

 1742. (kraj studenoga) - 1743. (kraj siječnja) prema nalogu pape Benedikta 
  XIV. zajedno s Thomasom Le Seurom i Françoisom Jacquierom 
  u ekspertizi kupole bazilike sv. Petra; 1744. kupola je sanirana od 
  pukotina prema Boškovićevu prijedlogu

 1744.  član Accademia degli Arcadi u Rimu

 1745.  iz tiska izlazi djelo De virubus vivis u kojem prvi puta izlaže teoriju 
  silâ

 1746.  član Scientiarum et Artium Institutum atque Academia u Bologni

 1747.  (ljeti) posljednji boravak u Dubrovniku

 1748. dopisni član Académie des Sciences u Parizu

 1750. - 1752. prema nalogu pape Benedikta XIV. zajedno s Christopherom 
  Maireom radi na mjerenju meridijanskog stupnja između Rima i 
  Riminija te na izradi nove zemljopisne karte Papinske države;  1755. 
  iz tiska izlaze De literari expeditione per Pontifi ciam ditionem i Nuova carta 
  geografi ca dello Stato Ecclesiastico 
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 1752. - 1756. nastavlja s predavanjima matematike na Collegium Romanum

 1756. kao stručnjaku za hidrauliku papa Benedikt XIV. povjerava mu 
  diplomatsku misiju zastupanja Republike Lucce u zemljišnom sporu 
  s Velikim Toskanskim Vojvodstvom

 1757.  (rujan) senat Republike Lucce proglašava ga plemićem

Putovanja po Europi 
(1757. - 1762.)

 1757. - 1758. zastupa interes Republike Lucce u Beču, gdje u kolovozu 1758. daje 
  u tisak glavno djelo Philosophiae naturalis theoria redacta ad unicam 
  legem virium in natura existentium

 1758. član Accademia degli Oscuri u Lucci

 1759. proputovanje kroz Nizozemsku i Njemačku

 1759.  (studeni) – 1760. (svibanj) boravak u Parizu i Versaillesu

 1760.  (siječanj) počasni član Akademije u Sankt Petersburgu

 1760.  (svibanj - prosinac) boravak u Londonu, gdje postaje član Royal Society 

 1761.  (ožujak) član Société Royal des Sciences et Belles-Lettres u Nancyu

 1761.   (rujan) putuje s mletačkim veleposlanikom Pietrom Correrom 
  u Carigrad

 1761. (rujan) – 1762. (svibanj) boravak u Carigradu

 1762.  (svibanj – srpanj) u pratnji britanskog veleposlanika Sir Jamesa 
  Portera putuje kroz Tursku, Bugarsku, Vlašku i Moldaviju do 
  Poljske

 Milansko razdoblje
 (1763. - 1772.)

 1762. prema Boškovićevim zamislima započinje gradnja nove zvjezdarnice 
  u palači Brera u Milanu

 1764. - 1769. predaje matematiku na Kraljevskom sveučilištu u Paviji

 1764. - 1772. upravitelj zvjezdarnice Brera u Milanu

 1769.  član Académie des Sciences, Belles-Lettres et Arts u Lyonu

 1770. - 1773.  predaje astronomiju i optiku na Scuole Palatine u Milanu
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 1752 - 1756  Il continue ses cours au Collegium Romanum

 1756 En tant qu’expert en hydraulique, le pape Benoît lui confi e une 
  mission diplomatique relative à la représentation de la République de 
  Lucques dans son diff érend foncier avec le Grand-duché de Toscane 

 1757  (septembre) Le Sénat de la République de Lucques lui confère un 
  titre de noblesse 

Voyages à travers l’Europe 
(1757 - 1762)

 1757 - 1758  Il représente les intérêts de la République de Lucques à Vienne où 
  il fait publier, en aout 1757, son œuvre maîtresse Philosophiae naturalis 
  theoria redacta ad unicam legem virium in natura existentium

 1758  Membre de l’Accademia degli Oscuri de Lucques

 1759  Voyage à travers les Pays-Bas et l’Allemagne

 1759  (novembre) – 1760 (mai) Séjour à Paris et à Versailles

 1760  ( janvier) Membre d’honneur de l’Académie de Saint-Pétersbourg 

 1760  (mai - décembre) Séjour à Londres où il devient membre de la Royal Society 

 1761  (mars) Membre de la Société Royale des Sciences et Belles-Lettres de Nancy

 1761  (septembre) Voyage avec Pietro Correr, ambassadeur de Venise à 
  Constantinople

 1761  (septembre) - 1762 (mai) Séjour à Constantinople

 1762  (mai - juillet) Accompagné de l’ambassadeur britannique, Sir James 
  Porter, il se rend en Pologne via la Turquie, la Bulgarie, la Valachie 
  et la Moldavie

Période milanaise 
(1762 - 1772)

 1762  La construction du nouvel observatoire astronomique au palais de 
  Brera à Milan commence selon le projet de Bošković 

 1764 - 1769  Professeur de mathématiques à l’Université royale de Pavie 

 1764 - 1772  Directeur de l’observatoire Brera à Milan

 1769  Membre de l’Académie des Sciences, Belles-Lettres et Arts de Lyon

 1770 - 1773  Professeur d’astronomie à la Scuole Palatine de Milan

08 korektura.indd   91 25.5.2011   21:35:54



92

Kasno pariško razdoblje
(1773. - 1782.)

 1773.  (kolovoz) ukinuta Družba Isusova; tijekom boravka u Veneciji pozvan 
  u Pariz

 1773. (listopad) dolazi u Francusku; 9. prosinca akt kralja Louisa XV. 
  o dodjeli francuskog državljanstva Boškoviću

 1774.  (siječanj) kralj Louis XV. imenuje ga ravnateljem optike u francuskom 
  Ministarstvu mornarice

 1782. (siječanj) član Società Italiana u Veroni (današnja Accademia Nazionale 
  delle Scienze detta dei Quaranta u Rimu)

 1782.  odobrenje kralja Louisa XVI. da Bošković otputuje u Italiju zbog 
  priređivanja svojih djela za tisak; u srpnju napušta Pariz

Posljednje milansko razdoblje
(1782. - 1787.)

 1783.  stiže u Bassano, gdje 1785. iz tiska izlaze njegove Opera partinentia 
  ad opticam et astonomiam

 1785.  živi blizu zvjezdarnice Brera u Milanu

 1787.  (13. veljače) umire u Milanu; sahranjen u crkvi Santa Maria 
  Podone
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 Période parisienne tardive
(1773 - 1782)

 1773  (aout) Suppression de la Compagnie de Jésus; il est appelé à Paris 
  pendant son séjour à Venise 

 1773  (octobre) Arrivée en France ; acte de Louis XV, en date du 9 
  décembre, relatif à l’attribution de la citoyenneté française à Bošković 

 1774  ( janvier) Nommé par le roi Louis XV directeur d’optique au 
  ministère de la Marine

 1782 ( janvier) Membre de la Società Italiana de Vérone (aujourd’hui 
  l’Accademia Nazionale delle Scienze detta dei Quaranta à Rome)

 1782  Consentement de Louis XVI pour le départ en Italie de Bošković pour 
  la préparation de ses œuvres pour impression; il quitte Paris en juillet

Dernière période milanaise
(1782 - 1787)

 1783  Arrivée à Bassano où sont publiées, en 1785, ses œuvres Opera 
  partinentia ad opticam et astonomiam

 1785 Il habite près de l’observatoire Brera à Milan 

 1787  (le 13 février) Décès à Milan où il est inhumé dans l’église Santa 
  Maria Podone
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SAŽETAK

Stjepan Špoljarić
Ruđer Bošković u službi diplomacije Dubrovačke Republike

U ovoj knjizi, priređenoj na Diplomatskoj akademiji Ministarstva 
vanjskih poslova i europskih integracija Republike Hrvatske u prigodi 
300. obljetnice rođenja znamenitog znanstvenika hrvatskog podrijetla, 
Dubrovčanina i isusovca Ruđera Josipa Boškovića (1711. - 1787.), 
prikazani su konkretni slučajevi njegova diplomatskog djelovanja u 
korist Dubrovačke Republike u kontekstu međunarodnih odnosa druge 
polovice 18. stoljeća. 

U slučaju »makedonske regimente« (1755.) dubrovački Senat moli 
Boškovića za pomoć u traženju potpore papinske diplomacije. U slučaju 
francuskog državljanina Louisa Vianija (1756.), koji je u dubrovačkoj luci 
naručio gradnju broda, Bošković pregovara s papom Benediktom XIV. 
i francuskim veleposlanikom grofom de Stainvilleom kako bi otklonio 
sumnje Velike Britanije da su Dubrovčani stali na stranu Francuske u 
Sedmogodišnjem ratu. U slučaju francuskog konzula u Dubrovniku 
Le Mairea (1760.) Bošković djeluje u ulozi izvanrednog dubrovačkog 
veleposlanika u Parizu sa zadatkom da ishodi konzulov opoziv. U slučaju 
ruskog ultimatuma (1771.) Bošković traži posredovanje poljskog kralja 
Stanisława II. Poniatowskog između Dubrovačke Republike i Ruskog 
Carstva. Tijekom kasnog pariškog razdoblja (1774. - 1776.) Bošković vodi
uspješne pregovore s francuskim ministrom vanjskih poslova grofom 
de Vergennesom i ministrom mornarice de Boynesom o usuglašavanju 
francusko-dubrovačkog trgovačkog ugovora kojim je Dubrovniku priznat 
status luke na zapadnom Mediteranu.

Premda je Bošković tijekom života djelovao u službi vatikanske i 
francuske diplomacije te uspostavljao važne kontakte s nizom diplomacija 
tadašnjeg doba - od austrijske, poljske, španjolske, britanske, mletačke, 
turske, pa sve do američke - konstanta njegova diplomatskog djelovanja 
ogleda se u zaštiti i promicanju vanjskopolitičkih interesa rodnog 
Dubrovnika.

Ključne riječi: Ruđer Josip Bošković, Dubrovačka Republika, Družba 
Isusova, međunarodni odnosi, vanjska politika, diplomacija, ravnoteža 
snaga, neutralnost.
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RÉSUMÉ

Stjepan Špoljarić
Ruđer Bošković au service de la diplomatie de la République de Raguse 

Nous présentons dans ce livre préparé par l’Académie diplomatique 
du ministère des Aff aires étrangères et de l’Intégration européenne de la 
République de Croatie, à l’occasion du 300e anniversaire de la naissance 
de Ruđer Josip Bošković (1711 - 1787), éminent savant croate de renommée 
mondiale, Ragusain et jésuite, quelques cas concrets de son activité 
diplomatique en faveur de la République de Raguse dans le contexte des 
relations internationales de la deuxième moitié du XVIIIe siècle. 

Dans le cas du »Régiment Macédoine« (1755), le Sénat ragusain 
demande à Bošković de l’aider à obtenir l’appui de la diplomatie pontifi cale. 
Dans l’aff aire du citoyen français Louis Viani (1756) qui avait commandé la 
construction d’un vaisseau dans le port de Raguse, Bošković négocie avec 
le pape Benoît XIV et l’ambassadeur de France, le comte de Stainville, 
pour dissiper les doutes émis par la Grande-Bretagne qui suspectait les 
Ragusains d’avoir opté pour la France dans la guerre de Sept Ans. Dans 
l’aff aire Le Maire, consul de France à Raguse (1760), Bošković agit en tant 
qu’ambassadeur extraordinaire de Raguse à Paris avec pour objectif d’obtenir 
la destitution dudit consul. Dans le cas de l’ultimatum russe (1771), Bošković 
sollicite la médiation du roi de Pologne, Stanisław II Poniatowski, entre la 
République de Raguse et l’Empire russe. Pendant sa période parisienne 
tardive (1774 - 1776) Bošković mène des négociations réussies avec le ministre 
des Aff aires étrangères français, le  comte de Vergennes, et le ministre de la 
Marine, de Boynes, pour la signature d’un accord commercial donnant à 
Raguse le statut de port de la Méditerranée occidentale. 

Bien que Bošković ait agi toute sa vie durant au service des diplomaties 
pontifi cale et française et bien qu’il ait établi des contacts importants avec 
de nombreuses diplomaties de l’époque, autrichienne, polonaise, espagnole, 
britannique, vénitienne ou turque et même américaine, les constantes de ses 
activités se retrouvent dans la protection et la promotion des intérêts de la 
politique étrangère de sa ville natale, Raguse. 

Mots-clés : Ruđer Josip Bošković, République de Raguse, Compagnie 
de Jésus, relations internationales, politique étrangère, diplomatie, équilibre 
des pouvoirs, neutralité.
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SUMMARY 

Stjepan Špoljarić
Ruđer Bošković in the Diplomatic Service of the Dubrovnik Republic

On the occasion of third centennial of the birth of the renowned sci-
entist of Croatian origin from Dubrovnik and Jesuit Ruđer Josip Bošković 
(1711-1787) specifi c instances of his diplomatic activities carried out on behalf 
of the Dubrovnik Republic in the context of the international relations in the 
second half of the 18th century have been presented in this book, prepared at 
the Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign Aff airs and European 
Integration of the Republic of Croatia. 

In the case of the »Macedonian regiment« (1755) the Dubrovnik Senate 
asked Bošković for help in obtaining the support of papal diplomacy. In the 
case of a French citizen Louis Viani (1756), who ordered the construction of 
the ship in the port of Dubrovnik, Bošković negotiated with Pope Benedict 
XVI and the French ambassador Count de Stainville in order to eliminate 
the suspicion of Great Britain that the people of Dubrovnik were taking the 
French side in the seven-year war. In the case of the French Consul to Du-
brovnik Le Maire (1760) Bošković acted as an extraordinary Ragusan amba-
ssador to Paris with the task of bringing about the Consul’s recall. In the case 
of the Russian ultimatum (1771) Bošković sought the mediation of the Po-
lish King Stanislaw II Poniatowsky between the Ragusan Republic and the 
Russian Empire. During his late Parisian period (1774-1776) Bošković succe-
ssfully negotiated with the French Minister of Foreign Aff airs, the Count de 
Vergennes and with de Boynes, the Navy Minister, on the harmonization of 
the French-Ragusan trade agreement which, when implemented, recognized 
Dubrovnik as a port in the western Mediterranean and not in the Levant.

Although in his lifetime Bošković was in the service of the Vatican and 
French diplomacy and made a number of important contacts with a series 
of diplomatic services at the time - the Austrian, Spanish, British, Venetian, 
Polish, Turkish and newly independent American, a constant feature of his 
diplomatic activities is his wishes for the protection and promotion of the 
foreign policy interests of his native Dubrovnik.

Keywords: Ruđer Josip Bošković, the Dubrovnik Republic, the Society 
of Jesus, international relations, foreign policy, diplomacy, balance of power, 
neutrality.
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